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 ممخص
يعد المنيج السنيميائي منيجنا نقنديا معاصنرا اتجنو نحنو مقاربنة الختابنات وتحمينل بنياتينا,         

بغية الكشف عن آلينات إنتناج المعننى وتشنكل الدلالنة. واسنتناد ا لكنون الننص وحندة  دلالينة تتشناب  
ث عنننن مكوناتيننا وتتمنناىى فيمنننا بينيننا, وتعمنننل وحننداتيا بالعمقنننات التنني تننننتظم فييننا, يجينننب البحنن

السؤال: كيف تتعاضد الوحدات الدلالينة وعمقاتينا فني الننصا ومنا سشنبل تشنكلل الدلالنةا وباعتمناد 
منن »السنيميائية فني قنراءة قصنيدة  Greimasالمنيج الوصنفي التحميمني وتتبينج إجنراءات نظرينة 

وليدي لمحمد تقي بيار, وتتبع تشكلل دلالتيا في مستويات النص المختمفة, ومسارىا الت…« نیويم
مننن البنيننة السننتحية إلننى البنيننة العميقننة, وصننولا  إلننى اسننتنبات نظننام العمقننات النن ي ينننتج معناىننا. 
نمنا  وتبيلن الدراسة أنل الدلالة في )قصيدة بيارم لا تستنفد مظاىرىنا الصنورية والرمزينة المباشنرة, وا 

ر التقنابمت والتحنولات تتشنكل منن خنمل تنرابت الوحندات الدلالينة وانتظنام العمقنات بينينا  فتتضناف

                  This is an open access article under the CC BY-NC-ND license  

(http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/ 
 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
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دلالننة تتجننو نحننو التعبيننر  -وراء ظاىرىننا الغزلنني والوجننداني  -والبنننى السننردية والختابيننة لتكشننف 
 عن مقاصد سياسية  ات نزوع نوري ونيضوي.

لقننند ميلننند اتسننناع نتننناج عمنننم العممنننات وتننننولع أصنننولو النظرينننة الترينننج لظينننور مننندارس ومنننناىج 
لمناىج, بالاعتماد عمى إنجازات المسنانيات والبنيوينة, تركينزه منن مختمفة  وقد حولل عدد من ى ه ا

العممنننة نفسنننيا إلنننى اكتشننناف العمقنننات والبننننى فننني شنننبكة الدلالنننة. ويننن كر سنننعيد بنكنننراد أن عمنننم 
العممات يشمل جميع مجالات الفعل الإنسناني, وىنو دأداة لقنراءة جمينع مظناىر السنمو  البشنري  

وس الاجتماعية والأنظمة الأيديولوجينة الكبنر.د. وينر. أن التركينز من المشاعر البسيتة إلى التق
الرئيسي لعمم العممات ىو دالعممينة المؤدينة إلنى إنتناج المعننىد  وىني الظناىرة نفسنيا التني تشسنمى 
دالعمميننة السننيميائيةد فنني مصننتمحات عمننم العممننات. ومننن نننم, فننلن عمننم العممننات مجننال متعنندد 

غنننة والختننناب والأدب والفننننون وجمينننع الأنظمنننة النقافينننة التننني تشننننتج التخصصنننات تتقننناتع فينننو الم
 المعنى.

Abstract: 

The semiotic approach is seen as a contemporary critical approach 

that focuses on examining discourses and analyzing their structures, with 

the aim of revealing the mechanisms of meaning production and the 

formation of signification. The following questions are addressed in this 

study, which is predicated on the idea that a text is a semantic unit whose 

components are interconnected and interdependent and whose units 

function through the relationships that organise them: What interactions 

exist within the text between semantic units and their relationships? What 

is formed? What are the pathways? This study examines how the 

meaning of the poem "Min Naguim" by Muhammad Taqi Bahar is 

formed at different levels of the text and its generative path from the 

surface structure to the deep structure, ultimately deriving the system of 

relationships that produces its meaning. It does this by using a 

descriptive-analytical approach and applying Greimas. The study 

revealed that the meaning in Bahar’s poem is not limited to its direct 

figurative and symbolic manifestations, but rather is shaped through the 

interconnection of semantic units and the regularity of the relationships 

between them; thus, contrasts, transformations, and narrative and 

rhetorical structures converge to reveal—beyond its romantic and 

emotional surface—a meaning that tends toward 

The breadth of semiotics and the diversity of its theoretical origins 

have paved the way for the emergence of various schools and approaches; 

a number of these approaches, relying on the achievements of linguistics 

and structuralism, shifted their focus from the sign itself to discovering 
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the relationships and structures of the signification network. Said Benkrad 

states that semiotics encompasses all areas of human action and is ―a tool 

for reading all manifestations of human behavior; from simple emotions 

to social rituals and ideological macrosystems.‖ He considers the main 

focus of semiotics to be ―the process leading to the production of 

meaning‖; the same phenomenon that is called ―semiosis‖ in semiotics 

terminology. Hence, semiotics is an interdisciplinary field where 

language, discourse, literature, the arts, and all cultural systems that 

create meaning intersect. 

expressing political aims with revolutionary and national revivalist 

tendencies. 
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 چکيذٍ

هرن و طررنتینرهنم  ػرانتی،  روػرر، قشییرن م و ر نؿرز قطرر  حر   ر  مذنَرر    ی ن  روٍکرز  شؼنش 

قس  َزم  لالر  رق شػرکنر طرنس    پز قس  من طنسوحنرهنم مولَر  ر ارن و ونروشن، ػرک  ریا، ر،

قفشقط  و حنرحز  قجرشقم ش   ماَ ه و هم هنٍ،  رهم ششجن ح  رین  وقد م ر ان قر رزحب قس رؤل  

 َررز   قٍررن پررروهغ  ر پرر، پنطرر   رر  قٍررن   ر وررنرووش ػرررک  روق ررن دررنحم  ررز رررین ػررک  ر،

حاار   و فزقٍار   قفشقٍر، ر، هرن ونوشر  هم هنط : وقدر هنم ر ارنٍ، ررین و روق رن رَرن  ش  پزطغ

مذنَن، و  ـ قٍن پروهغ  ن حنر ظر  روع موؿَ ،  ذر    لال  قس و  رظَزهنٍ، ر، َزم  ػک 

رررن »ػانطرر، شلرٍررز قص نولررَن  زٍ ررنص   رر  ترروقشغ ػرر ز   ررز قطررنص وررنرووش شاررزم شؼنش 

پرررز قس  و رظرررَز سقٍؼررر، ر ارررن رق قس طررر خ روطرررنت  مرررن  قثرررز رذ ررر می،   رررنر ر،…« شنررروٍم

هنم  ن ر انطررنس قثررز رق قطرریمزقد ش نٍرر   ٍنفیرر حارر  مررن شاررن  روق رر طررنت  رررین ر ٍررن ، ر، نرف

ش  رذرر و   َمرظریی ٍن  و ش رن  مؿرور مهرن  هر  حر   لالر  ػر ز   رنر  ر  جنوه پرروهغ شؼرن  ر،

هرن   قم حر  مین   ٍن ر    ر   وشر      نک   ر پَوش  و قشیان  ریین   وقد هنم ر انٍ، قوق  ر،ػو ،ش 

 ها  مرن  ر پرض هرنهز میشلر،      ط  هم ر،هن و طنتینرهنم روقٍ، و   ی نش،  ط     ز وش،

 رق شػکنر طنسش   توقهنش  ش ل و قدظنط، ػ ز   لالی،  اَن ٍن  ن رلنرَن طَنط،  قشیلا ، و 

رکنمرررب و  َررر قٍغپ طرررنس َا سر قع مشارررز مهن و ماررروا تنطررریننه ،ػانطررر  قراررر  شؼنش  ، ظررریز  

 م رررز  طرررینور هن َررر  رررن مک ٍکز هرررنرو ٍرررنقس ق مػررر ه قطررر   ػررر نر ، وشرررن وش ٍکز هرررنمرو

ػرک   مم زحش تو  رق قس تو   شؼنش     حؼف روق ن و طنتینرهن ٍ، و طنتینر زق ،ػانط س ن 

حراغ  مهن عزؿر  ،م رنر ،ػانطر حر  شؼنش  حار  ،ر ٍخ   اکزق  مـزَ لال  ر  وف طنتیا   ط 

 رفیررنر قشظررن   قس مهررن جنوه ،ترروقشغ م ررنر مقطرر   ررزق مق ررشقر»و   َررز  ،رق  ر  ررز ر م ؼررز

    «ٍ ئولونٍکق مهن شان  و حلا  ،عوقمف طن ه  زفی  من رانطک قجی نع

 ػانط،  ػانتی،  شؼنش   زقش   رز ع شؼنش    نر   زٍ نص  طنتینر حاغ ُا: کليذّاژٍ

mailto:Zannabg.almusawi@uokufa.edu.iq
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 هقذهَ

پز قس   رٍؼر   هنم  لال  ر، هن و شان  قم ر زفی، قط  ح      زرط، شؼنش  ػانط،  دوسه شؼنش 

 ز    ر  رو  ر نؿرز ش   رن   رنسر،« شؼرنش »   ر انم  Semeionقٍن قؿ لاح    وقنه ٍوشنش، 

ػانطرر، رق   و  ٍرر  نه  اَررن ٍن پَوشرر  تررور ه قطرر : شمظرر   ٍرر  نه فز ٍاررن   و طوطررور حرر  شؼنش 

 قشر   و  و   ٍر  نه  ر،« هن  ر  ظریز سشر  ، قجی رنع، دَرن  شؼرنش »  وف     زرط،  قشؼ، ر

   قشظر  ،ررزمرن  رن را ر  ر ،  ػرانتی شؼنش  ،ونرلش طا رس پَزص ح  شؼنش  رق روكوا  پروهؼر

ػرانتی،  پز قس   ن وجو  م نو   ر ررنش، شازم   و جزٍن  ع  ه  ر قش ٍؼر  شؼنش  قٍن  و شازٍ 

« طر َومَک»و  ٍنرزم  رن شرن  « طر َولونم»م حز ش  ح  شمظیَن  رن عاروق  رٍش ر نؿز رق پ،

 ( ۵: ۷۸۹۱  قلظزغَا،  Sebeok, 2001: 131ػانتی  ػ  )شک: 

حار   هنم  وشن وش، رق  زرط، ر، ػو    نک  شان  ػانط،    مذنَ  شؼنش  س نش، رذ و  ش ، شؼنش 

 قشرغ »ػانطر، رق  ج َر  د ر قوم شؼنش  هار    هن رق رجزقٍ،  زقم مولَ  ر ارن قرزقر ر، ح  شؼنش 

: ۰۲۰۲حا  )د  قوم   م زٍف ر،« قم قعم قس س نش،  ػ نٍن، و دزحی، هنم شؼنش   زرط، شان 

ورس   قٍرن  ز قػر   رن  ٍر  نه رق رز  ػرولش شَرش  مزمَب  ز  قرا  فزق َز ش  مأحَ  رر، ( و   ٍن۶

هررنٍ، حرر    قشرر   ٍ ارر، شان  ر،« هررن ررش ن »ػانطرر، رق  زرطرر،  ه مرروقش،  قر   ششجررن حرر  شؼنش 

هنٍ، ر ارن قر منیر، حار  )ػرولش   هن ٍرن رتر ق هن رق شؼرنش  قم پ ٍر ه طنسش  من پنره قشظن  رق قن ر ر،

ؿررور  وقدرر هنٍ،  هن    ػانطرر، شرر   زرطرر، شؼررنش  (   اررن زقٍن  روكرروا شؼنش ۷۱ ـ ۷۱: ۷۸۸۱

 مغ طررنرن   نٍ،  لالرر هرر رثن رر  عانؿررزم قطرر  حرر   رو  شان  هررن    رجررشق   نکرر  ر نل رر  ش 

 حاا   شفزٍاا  و رظَز مأوٍ  رق ه قٍ  ر، ٍن ا   ر ان ر، ر،

طرررنس پَررر قٍغ رکنمرررب و  قع سرَا  هنم شارررزم ػانطررر، و ماررروا تنطررریننه  ظررریز  ،  قراررر  شؼنش 

روٍکز هرررنم  وشرررن وش، ػررر ه قطررر   ػررر نرم قس قٍرررن روٍکز هرررن  رررن مکَررر   رررز  طرررینور هنم 

حش تو  رق قس تو   شؼنش     حؼف روق ن و طنتینرهنم ػرک  ػانط، و طنتینر زقٍ،  م ز س ن 

هنم حراغ  ػانطر، م رنر، عزؿر  حار  حر  شؼنش   لال  ر  وف طنتیا   ط َ   اکزق  مـزٍخ ر،

هررنم رفیررنر قشظررن   قس  ق ررشقرم قطرر   ررزقم ترروقشغ م ررنر، جنوه» َررز  و   ؼررزم رق  ر  ررز ر،

(  ۰۵: ۰۲۷۰) اکزق   « هنم قٍ ئولونٍک شان  عوقمف طن ه  زفی  من رانطک قجی نع، و حلا 

قم حر   ر   قشر   ه رن  پ ٍر ه ر،« فزقٍار  رای ر،  ر  مولَر  ر ارن»ػانطر، رق  قو حنشو  قؿرن، شؼنش 

(  قس ۱۱: ۰۲۷۰ػررو  ) اکررزق    ( شنرَرر ه ر،Semiosis« )سقٍ، شؼررنش »ػانطرر،  قؿرر لاح شؼنش 

    ی ررن   ق  َررن   هازهررن و حنَرر  قم قطرر  حرر  س ررن  رػرری  ػانطرر، قن زوٍرر، رَن  قٍررن رو  شؼنش 

 ٍن ا   هنم فزهان،  ر انطنس  ر ش  ملاق، ر، شان 

ػرانتی،  هنم س ن  رنٍر   َرزم قس  ن ػانط، پنرٍض  ن   زه هن  رکیب شؼنش   ر  ظیز قٍن   ز وش،

و طنتینر زق  ر ل، روػ ا   زقم مذنَ  ر ان پ، قفکا   قٍن رکیرب  رَغ قس هرز وَرش  رن پرزونه 

ػو   قش ٍؼ ا م حر  هر ف  اَرن ٍن ترو  رق ؿرورمرا م  ػانتی  ر،( Greimas) نص عن ،  زٍ

ػانط، قرزقر  ق  حر  حرنشو  ش  مولَر  ر ارن و حنلر ػرکنف، طرنتینرهنم ش   قم عن   ر شؼنش  شازٍ 

 قط  

 نه قؿن، قٍن طنتینرهن و روق ن    ػ نر   ر رقطینم موج     فزقٍا  مولَ  ر ان  رین ق  ، جنوه

ش    ر قٍررن ق َزمم ظرر ٍن،و وارر لا ٍ،ر اررن ،فؼررز   موٍره ریررو  رااررور، حرر   قرق    رر رو  ررر،

شور   سٍرزق ػرر ز قو  قلؼرر زقم   رنر  ظریزم غارر،  رزقم مذنَر  فررزقهم رر، ورنرووش  ػر ز رنک

شرَمیرر   ررن فررزقس و فزو هررنم طَنطرر، و قجی ررنع، روس ررنر ترروٍغ قطرر  و قٍررن پَوشرر   ر  مررغ 

ررن » ر  ورق  دررض و مر َر    نسمرن ، شػرکنر ٍنفیر  قطر   ػر ز  وٍره قم قس قػ نر قو     ع  ه

رو  )شرک:  شَش سقٍَ ه ه َن  ورق   درض و مر َ   ر  ػر نر رر،« شنوٍم ح  رزق قس ق ض شسق  حاَ 

(  قررزم حر  ش رنه، قس  نفر  مرنرٍم، قثرز رق  ر  ر  ۸: ۷۱۹۱    نر  ۱۶۲: ۷۱۹۹ػ نشی،  

ششک  ر انم ػ ز    قٍرن  نفر  مرنرٍم، فزوحنطری  ػرو    طنس    ، طنتینر ر انٍ، ش  طو را  ر،
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هن  ان  هن و   ز وش، قم قس مـنوٍز  مین   قفشو   ز قٍن  طنتینر ػ زم ػ ز ح   ز م نر  ػرک 

حار    قم رانطرب  رزقم مذنَر   ر ورنرووش شازٍر   زٍ رنص  ر   ر، ػ ه قطر   ش  رق  ر   شٍار 

 طنس   روق ن طنتینرم  رو  رین رق شػکنر ر،سٍزق قٍن روٍکز   طنسوحنر سقٍغ ر ان قس پض  

 

 

 پيطيٌَ پژُّص

هن و طرنتینر  لالر   ر   هنٍ، ح  قلنوم  زٍ نص رق  ر مذنَ  ریرو   ػمـرَ   ر رَن  پروهغ

 قش : قش   شثنر سٍز قن   موج  حنر  ظی 

  رز  زٍ رنص حنر ظر  شازٍر ک حاغ(: »۷۱۲۱/۰۲۰۵رلاق زقهَ ،  عرش  و حرَرزم  ررَارن )        ۷

«  هنم حو حنش  )ر نل  ک ررور م: قزٍرا قلذرزوف قس رذ رو  ػریَز( پز قسم  قطین   ر ػمـَ 

هنم حو حنش   هنم  قطین   زق   زٍ نص  ر مذنَ  ػمـَ  قٍن پروهغ    حنر ظ  قلنوم حاغ

هرن  طرنسوحنر حراغ  رو    زم و مرََن ػرک  روق رن رَرن  ش  هنم حاغ پز قتی  و  ن م ََن شیغ

رق  ر طرر  رذررور رَرر   قرمرررنم و حؼرر کغ  زرطرر، حررز ه قطرر   قٍررن قلنرررو  طررنتینر روقٍرر 

رثن ررر ک  هن رق فزقمرررز قس عانؿرررز رظررریی      پروهؼرررنزق  رق قرررن ر طرررنتی  قطررر  مرررن ػمـرررَ 

 حنرحز هنٍ، طنتینررا   ر پَؼرز  روقٍ  قرسٍن ، حاا  

 روقٍررر   ر رررررن  رزػررر  و رنر زٍیرررن  رررز قطرررنص شارررن (: »۷۱۸۱  ر  رررزم  طرررَ  رَرررثم )۰

ػانطر،  زٍ رنص  ر  وقحرنوم  قٍرن پرروهغ  رن مکَر   رز شؼنش «  ر انػانتی، روقٍ،  زرض ـ شؼنش 

هررن   پز قتیرر  و م زحررش تررو  رق  ررز مذنَرر  حاغ« رزػرر  و رنر زٍیررن»طررنتینر روقٍرر، ررررن  

هن  ر  شفزٍار، ػمـرَ   زق  و روق ن دنحم  ز رظَز روقٍ  قزقر  ق ه قطر   شوٍظرا ه شیغ حاغ

روقٍ، و ونوشن، مذو  روٍ ق هن رق  رز قثرز  رذقر فنعر  قس درنلی،  ر  دنلر    زق  جنٍننه حاغ

 هن  ر تن  ر انم ش نٍ، ررن  رق مرََن ش نٍ   ٍنفین، حاغ  ٍنز وقحنوم حز ه قط  من طنرن 

 زرطر، م رَیر،  و  قطرین  (: »۷۱۲۱حنر  ط َلا  طزر   سهزه و شنؿزم  فزػی  )   فلاد ۱

قٍررن ر نل رر   ررن «  ػانطرر،  زٍ ررنص ظرررَز  ررن مکَرر   ررز روقٍ مررنجز وشَررشم و ػررب  وقس هررم ػک

ػانط،  زٍ نص     رینٍظ   و ش نٍؼانر  پز قتی  قط    روٍکز  م رَی، و  ز پنٍ  ر نهَم روقٍ 

هن  وجوه مؼن   و م نٍش   زق    زشنر  روقٍ، و مذنَ  حاغ پروهؼنزق   ن حنر ظ  قلنوم حاغ

 قش   هطنتینر روقٍ،  و قثز رق قرسٍن ، حز 

فرر، قـررَ س قلظررَنش  Greimas رقطررا شازٍررا (: »۰۲۰۲  قلمزقػرر   مد رر  غنلررب قلاررورم )۱

ػانتی،  زٍ رنص رق  ر مذنَر  ػر ز  ر   شوٍظا ه  ر قٍن رینل   طیننه شؼنش «  غزٍب عن، قلمنَج

رنش    نکر   ر حنلر ػرکنف،  حنر  ظی  و شؼن   ق ه قط  ح  قٍن قلنو    ریو  روقٍ، راذـز ش ،

هن  ر  وٍره  ر مااَم رق    رَن  فنعر  و ق رره قرسع و حؼرف  نس قرشر ه ن ر انٍ، ػ ز    روق 

  نف  ػ ز  حنرشر  قط  

هنم رذحور  ر قٍن قط  ح  شازٍ   زٍ نص رق ش  ه ف، رظریی    م نٍش پروهغ دنكز  ن پَؼَا 

هرررنم طَنطررر، و كررر ا،  ر ػرررر ز   نکررر  ق رررشقرم  رررزقم حؼرررف طررررنسوحنرهنم مکررروٍن  لال 

هرنم درنحم  رز قثرز   هرن و قرسع ر ان حر   رن ر ٍرن ، مین    هر    ر ٍن قلؼ زقم   نر قرزقر ر، رنک

ش نٍر  و  طرنت   ر  روطرنت    ی رن  ػر زم مرَرَن ر، ونوشن،  ذقر عانؿز ریار، رق قس نرف

 حؼ   رظَز فزقرَوم رین    طوم ٍک  َنشَ   َ قر زقٍنش  و طَنط، رق    مـوٍز ر،

 پرسص پژُّص

  نر رق شػرکنر « رن شنوٍم»ػانتی،  زٍ نص ونوش  طنتینر ر انٍ، ع َ  ػ ز  ش روٍکز  شؼن

طرنت   م طنس  و وقد هنم ر انٍ، قثز  ر پَوش   ن ٍک ٍنز  ونوش   ر  ذر قس  لال  هنهز ر،

  ها   ش  رق ػک  ر، ، لال  حن
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 رّش پژُّص

ػانطر،  زٍ رنص طرنرن  ٍنفیر   شؼنش هرنم  مذنَن، و  رز پنٍر  شروسه ـ قٍن پروهغ  ن روع موؿَ ،

قس دلور  ،وقد   لال َچػو   قرسع ه قم ر انطنس شنزٍظی  ر، قط   قس قٍن رااز  رین ػرک 

عانؿز رین وق ظی  قط    ز قٍرن  ٍنزش   ن   َوش و پ ٍننه نک     جن ػو   ،را ز  ش  دنؿ  ش 

ؤل ر    ی رنش،(  ر   زرطر، رران  پروهغ ق ی ق  ر ط خ روطنت  رین )ػرنر  رؤل ر  روقٍر، و ر

طررنت    پررز قس  و طرررض  ررن  ررذر  رر  نرف  قر ر، هررن و عانؿررز شؼررنش  مرروقل، دررنلا     ز وش،

قفشقٍ، طنتینرم قثز  ر  ذقر قس ر ارنم  طنس  من هم هنم پا ن  رین رق شػکنر ر، هن و لاٍ  قرسع

 هنهزم     لال  حن،  نسش و ه ػو  

 چارچْب ًظری

هرن  ر مأطرَض پرروهغ عن ر، پَزقررو  فزقٍار  ر ارن  ر   مزٍن  ن   اَرن م زٍ نص قس  ػانط، شؼنش 

ػانط، پنرٍض مکوٍن ٍنف  و قس ش ؼمورهنم  شٍ   قٍن ونرووش شازم  ر رکیب شؼنش  ػ نر ر،

وٍره شرقء فز ٍان   و طوطور  لروٍ، ٍن ظرنف  روررن  ػانط، و طنتینر زقٍ،      وشن و  س ن 

شَش ر نل ن  طرنتینرم ولا ٍ َرز پرزقل  لوطرَن ماَرز و قمرَن  قطیزوص  و ـ ٍنحرظو  و حنو  لوم

وقره  (  قٍن مزح۱۱: ۰۲۷۰هن میذٍ  حز  )شک:  اکزق    طورٍو  ر سرَا  روقٍ  و شازٍ  شیغ

 Sémantiqueمور وٍره  ر حینش  اَن ٍن ر انػانط، طنتینرم: پروهؼ،  ر روع ) شازم   

structurale  ر ش   زٍ رررنص  ر پررر، مررر وٍن روػررر، مثرَررر  ػررر   قثرررزم حررر ۷۸۶۶(  ر طرررن   

ش   ر   ی ررن   زشررر  و قس منیرر، ر اررن  رر  عارروق   مهررن روػرر ا   ررزقم مذنَرر   لالرر  و حؼررف شام

-Greimas, 1983: 1-2  Perron et al., 1989: 3حز  )شک:  َشو شرن ه پزه َؼَا،پ مقرز

 ( ۷۰۹: ۷۱۸۱  ر  زم  5

طنتی  شَظ    نکر  ؿرورم، قطر  حر   م قسپَغفؼنر  ح  ر ان قرز  زٍ نص  ز قٍن  نور پنم ر،

ر ان شَش ه نشا  س ن   ؿور  قط  شر  »حا  ح   ػو   قس قٍن رو مأحَ  ر، قس    روق ن سق ه ر،

 ه  هَچ جشء ر انٍ،  َزو  قس  ظریز  (  قؿن، ح  شؼن  ر،۰۱: ۷۸۸۷)قل ج ،  « جوهز/رن ه

 پذٍز شَظ   قرمرنم،  ن طنٍز قجشق ف م

ػرررانتی، قرررزقر  ( ػرررنلو ه مذنَررر  شؼنش Immanenceرنشررر  نرم )  رو   رررز قٍرررن قطرررنص  قؿررر 

 َز      قٍن ر ان ح  مذنَ   نٍ  قس طنتینر  روش، تو   رین و پَوشر هنم رظرییز  ر ش  شغرنس  ر،

ػو   ش  ششک  م ظَزم مذ َن، و  َزوش،  ز ش   نر  ز    قلری  قٍن قؿ  هز ش    ر ارنم قشکرنر 

هنم  َزوش، شرنٍ  جنشؼَن طنتینر ر انٍ،  روش،  ٍن ر انط  ح  سرَا  نفینر رین شَظ    نک    

(   زٍ رررنص  رررزقم مذنَررر  ر ارررن  و قؿررر  ۷۱مرررن:     ،Bertrandترررو     ی رررن  ػررروش  )شرررک: 

حارر : قطررییزق و مذنَرر   قطررییزق  ر پرر، قدنمرر   ررز  ػررانتی، رررلاس   ررن ٍکرر ٍنز رق ر ررزح ر، روع

ن  قط    ر درنل، حر  مذنَر  رظرینش  وقطرنسم ش وشر  پَکزه رور  ر نل   و  طیَن ،    قوقع  ع

 ( ۰۸: ۷۸۸۷رین و حنلر ػکنف، روق ن قجشقم ش  قط  )قل ج ،  

مرزٍن طر وح   قشر  حر  قس قشیشقع،  ز قٍن رران   زٍ نص رظَز سقٍغ ر ان رق فزشٍا م وا لاٍ  ر،

طرر خ م ررنٍش قنئرر  رطرر   قو  ر قٍررن فزقٍارر  رَررن   و  هن ر، مزٍن لاٍرر  ػررو  و  رر  رن رروص شغررنس ر،

هنم ر ارنٍ، پنٍر   ر ش   طنت ( حر  ػرنلو ه روق رن را یر، و ریولر  ػو : ط خ نرف )نرف ر،

 ز  هررنم روقٍرر، و   ی ررنش، جنرروه ٍن رر   و طرر خ روطررنت  حرر  قٍررن طررنتینرهن  ر قنلب طررنرن  ر،

پَوش شررر : رظرررَز سقٍؼررر، حررر  قس  ػررروش   قٍرررن  و طررر خ قس مزٍررر   و رظرررَز  ررر  ٍکررر ٍنز ر، ر،

 ز  رن دزحر  قس       طوم روطنت  جزٍن   قر   و رظرَز مذنَن،/مرر ٍن، حر  مذنَر طنت نرف

 ا م  حا    ان زقٍن  قٍن ط وح ؿرزفن  میظرَم حاا ه ش  رق حؼف ر، طنت  ه قٍ  روطنت   نرف

هنم سقٍغ ر ان و فزقٍا  مجظ  طنتینرهنم قشیشقع،  ر حنلرر   ؿورم رین شَظیا    نک  تنطیننه

 روش   حلا     ػ نر ر،
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هرن و  هن    ز وش، ػو : رؤل   روقٍ، ح  موقل، وكر َ  ط خ روطنت  قس  و رؤل   مؼکَ  ر،

 هر   و رؤل ر    ی رنش، حر  مجظرم ر ارن رق  ر مـرنوٍز    رزق  رق  ر حرنشو  قرزقر ر، م نر  حاغ

ر انهن و  ش نٍررر    ر رین ررر   طررر خ نرف  رررز هظررری  فلرررنهن و پَوشررر هنم مـررروٍزم رؿررر  ر،

روق رن ش    رن  ،حر  حؼرف ؿرور  را یر َر قم ع  ررین ری زحرش قطر   لاٍر  سٍزطنت  را ی،

   قٍرن م کَرک روػر ا   قشییرن  پذٍز ،ؿور  ر ،ػانتی وو  رز ع شؼنش  مقس ق شقر َزم    زه

طررنس  )شررک:   َزم ر اررن رررر   ر، رَررن  طرر وح رق  رر  طررنسوحنرم  قَرر   ر مرَررَن فزقٍارر  ػررک 

Myroslava, 2021: 9-10  ۵۱ ـ ۵۲: ۰۲۷۱  قلشوقوم  Bertrand،     :۷۱ ـ ۷۶من ) 

 ٍنق ٍ نص قر    ز َ محن ٍننه،( جنModèle actantiel زق  ) حاغ مقلنو ٍ،  ر رؤل  ک روق

و  ٍرر،روق مهررن حاغ ٍرر مجز ٍرر ک  نکرر   ررز پن ،  قطررینش هنم َ ػمـرر م ارر  مری  مقلنررو رق شرر   ررزق

 مر   قس حنرحز هن ٍنحز   قو  ر طنت  ق رٍشم ،پ ٍ پن مطنتینر مهن هن    شیغ فزوحنطین ش 

 َن ز شرش  لوطر حاغ م زق ( و ر  و  شذو قس عوقر  )حاغ ٍوطور َنمـور قم پزقل  ٍ َزولا 

 ز قط : فنع  )طونه(  ق رهک قرسع  فزطیا ه   ػغ حاغ َزش هک قلنو  ر ز  ٍنطو  جظ   ق َزما

 :ٍن ا  ، ر قنلب ط  رذور طنسرن  رو  نس قرش ه  ح    ز ٍنرم(  َزش ه)  حاا ه ٍنف  ر

   رذور رَ /توقط : پَوش  ها ه فنع  و ق ره ۷

 ا ه حا ٍنف  مغ رق    فزطیا ه و  ر   رذور قشیین /قرمرنم: طنرن ۰

  ز و  نس قرش ه    رذور حؼ کغ/طیَش: مین   رَن  ٍنرم۱

 ٍرنقثز قط    ر ق ،و را ی ٍ،ر ان ، ه  ر ط خ نرف  حنشو  موج  ر  وف    حؼف طنسرن 

( Carré sémiotique) ،ػرانتی هن(  قس رز رع شؼنش  ر انهن )طم هظی  َکرزدن   قفشو   ز م ک

و   َررز  ،هررن ػررک  ر ش  هررنم َق و ق ررب ریین رر  و شی ٍرر ک رز ررع  ررز پن ٍررن  قػررو  ،  ررزه  زفیرر  ر

 ،طرنتی )همر  رو  مؼرنح   َن   ه چارحار  ،ر َم نش ک ملرن   مارنقق و قطرینشق  رق مزطر روق ن طر 

ر انهن  ر طزقطررز  نفرر  رررین قطرریوقر قطرر    هن و هظرری  ( حرر   ررز مرر قو  و مکررزقر ریولرر ٍ،ر اررن

  Bertrand  ۷۱ ـ ۷۶: ۰۲۷۹ ٍ نص ) ز ش نٍ  ،ر َنط خ مل  ٍنػرک ک ر ان رق  ر ق َوطین،پ

 ( ۷۱: من ، 

( Paratextsهنم ریار، ) ػرانتی،   زرطر، شطرینش  طزقشجن   پرَغ قس شغرنس ع نَرن  مذنَر  شؼنش 

وطروم تروقشغ رق  هن )شاَرز عاروق  و ر نرع( ط   كزورم،  اَن ٍن  قر   وزق حر  قٍرن شطرینش 

هن  زو   مؼ،  روش، قس   ها    زرط، شطینش  هنم شمظیَن رق     ط  ر، ر َن طنتی  و  لال 

ػرانتی، قطر  حر  ررین رق  رزقم حنلر ػرکنف،   رشر م روع ط وح ر    زٍ نص شَظ   قرن پَغ

 طنس   طنتی، شرن ه ر، ینرهنم روطنتی، و نرفطنت

 تذًَ

 ضٌاسی آسحاًَ عٌْاى ًطاًَ

( قطر  حر   ر روقج ر  پروهؼرنز  رن قثرز Paratextsهنم ریار، ) مزٍن شطرینش  عاوق  قس  زجظی 

هررنم  منررر   وزقحرر  قٍررن شطررینش   ررن  زتررور قرم قس  ررنر ر اررنٍ، و  لال  ق  رر،  رشنرر، وٍررره ر،

هنم پا ررن  رررین رق  قم قس لاٍرر   مؼرر  و  وػرر  وطررو ر، ترروقشغ رق ط  منرروٍذ، شَزورارر   رظررَز 

قع  ما ررن  رر  حررنرحز   طررنس   عارروق   ررن وجررو  فؼررز  ، س ررنش، و قٍجررنس طررنتینرم شػررکنر ر،

طرنس  و  حا    نک  پَوش م م نرن، رَن  ررین و توقشار ه  زقرزقر ر،  ذقرم و قرجنا  ظا ه ش ، شن 

 ؼرنٍ   قس  هرنم ش رن ٍن قثرز ر، ر انٍ،  سٍرنػانتی، و قف  هنم ر تن، شمظیَن  زقم حؼف رؤل  

ػررانتی،  اَررن ٍن و حنَرر م  ررزقم  قم  ررن حررنرحز  روع ػانطرر، عارروق  رق شطررینش  قٍررن رو  شؼنش 

قم وررو    قر حنرحز هررنم وا  نشرر  شور   وزقحرر  ع رر ه وقطررنسم و مأوٍرر    ی ررن   رر  ػرر نر ررر،

قم  شطرینش »ن  ظیز  ج َ  د  قوم عاوق  رق حنرحز  قرجنع،  ك ا، و  َانریا، قط    ر ه َ

  ۰۶۶-۰۶۵: ۰۲۰۲ قشرر  )د رر قوم   ر،« ریارر، و حنَرر م حررنر ز م  ررزقم ترروقشغ قثررز ق  رر،

قم قس  مزمَب  عاوق  قس رین ج ق شَظ    نک   ر ػرک  (    ٍن۰۰: ۰۲۷۸ وػلال  و ه کنرق   
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هنم شمظیَن  ر نره رین رق   ه  فزكَ  ػو  ح     رمنمب قرکن  ر، رانطرن  ر انٍ، ق غن  ر،

طرنرن   هر  و  ر فزقٍار  ر نل رر  و م ظرَز  ر   ومرر  شسررو   رذقر    رز قٍررن ررارن  وقحرنوم شطررینش  

ػررانتی، و حررنرحز م ش  قطرر   سٍررزق عارروق   عارروق  رظررینش  مأررر   ر طررنتینر شذرروم   لال 

، و عنررر  قم پوٍررن  ر مولَرر  ر اررن  عاـررزم رذررورم  ر مرر وٍن قطرریزقمرم   ی ررن  ق  رر رؤل رر 

  ها ه    قف  قشیانر توقشا ه قط   ج  

 ز پنٍ  قٍن رران    نر  زقم ػ ز تو  عاروقش، قطر ، و رظرییَم  زشنشٍر ه   نکر  ش  رق  ر قنلرب 

رن شنوٍم ح  رزق قس ق ض »( ؿورمرا م حز ه قط : Performativeش ن ) قم ف ن، و حاغ ج ن 

  ینر رق حنشو  طنت  قثرز قرزقر  ق ه قطر   شر  ترو   ػنعز  ر قٍن عاوق   ف   ش ، «  شسق  حاَ 

پز قسم ٍرن موؿرَف  مزمَب  عاوق  قس ه ن  شغنس ش   ر پ،  شقره پَن  و رل و    ینر رق    ٍن

حؼ  و قو   ذقر روك ،   ی نش، قط  ح  قف  قشیانر رمنمب رق    ونلغ ر، ؿزف   نک   اَن 

سش   ه رَن   و قس منب شسق م طز  نس ر، طمن طنس  ح  وزق طونه رو ر، رق  ن قٍن پزطغ رو  

 مؼر  و حرنرحز  ش  رق قس ٍرک  زوظرب  ػرانتی، وؼر نَزم  ر  عاروق  ر، وٍر ،  مزقحم شؼنش 

  ه    ؼن  ر ف م رین قرمین ر، ؿورم    حنرحز م مأوٍن، و رقه

شٍ ر  ػانط،   زقم  ر   لال  قٍن عاوق   نٍ  قس مذنَر  طرنتینر  روشر، ش  ع قس  ٍ  نه شؼنش 

ز ریارر، قطرر  حرر  حلا  طررنس  و  رررین رق فؼررز ه ر، حررز   سٍررزق عارروق   ر قش ٍؼرر  نرقر نشرر   تت

ػرو    قع سق ه ر، ر انم ش  پَغ قس قمـن     ررین قؿرن،   ر    پَوشر  عانؿرز س رنش،  روشر،

 قش  ح   ز م نر، م ظرَزهنم ر کرن  لئو هو  شَش عاوق  رق عاـزم شنهم  ز فزقٍا  توقشغ ر،

ػو :   ذقر    ان زقٍن   زرط، عاوق  ػ ز   نر  ر  و ط خ رک   پ،  زفی  ر، ثز ر،قس رین ق

طررنس   و طرر خ ر اررنٍ، حرر   ٍررن ، عانؿررز س ررنش، رق ش نٍررن  ر، طرر خ شذرروم حرر  طررنسوحنر شام

 ( ۰۲۷۵حا  )قل ینح   هن و  نر ك ا،  زتنطی  قس قٍن وَاغ رق شػکنر ر،  لال 

ن، ػک  ٍنفی  و قس ه ن  شی   شغنس  ز دزحر   رتر ق   ر ط خ شذوم: عاوق  قس ٍک ج ن  ف 

و مکررنپو قطرریوقر قطرر    ررزتلاف ج نرر  قطرر ، حرر   ررنر قٍظررینٍ،  ثرررن  و قطررییزقر  قر   رذررور 

قطریوقر ػر ه حر  « ررن»ریکر،  رز كر َز فرنعن، « شنوٍم»طنتینرم رین  ز ف   رلنرا را ، 

طررنس    ر ق قررر    م  رر   ر،طررونه ررریکنم رق  رر  تنطرریننه قؿررن،   ی ررن  و ررر قر حرراغ   یررنر

« رررزق قس ق ررض شسق  حاَرر »قٍررن ف رر  رق  رر   ررشقره  نس  یرر  )ریررو  قررو ( ٍ ارر، « حرر »پَوشرر وقنه 

قم ح   ر قنلب ف   قرز    ؿَی  ج ع شر ه قط    ن قٍن درن   حرنشو  ثیر  قٍرن  پَوش     شقره ر،

ری زحرش « شنروٍم»ن ٍ ار، جنم ش قر    نک   ر ف   را ، پَؼَ« شسق  حاَ »طنتینر  ر ف   قرز 

 مغ  ر مولَ  ر ان قط   شر  ؿرزفن  ق رشقرم شذروم   قط   ش ،  ر ؿ ر عاوق   عاـزم طنسه

طررن   طررنتینر شذرروم قس ٍررک مینكررنم طررن ه  ررزقم رهررنٍ،   رر  طررنتین روكرر ، شین قشرر     ٍن

ش ر،  رز قفین   ف    ػو    ان زقٍن  پَغ   ز و  ر،«  ز س ن  شور   قٍن ر نلر »پَزقرو  تو   

ػررانتی،  قر   ٍ ارر، تررو  قرم قس منررب شػررکنر شسق م رق  رر   رلرر و  قرررز  حررنرحز م شؼنش 

ٍن ار  و ههرن رمنمرب رق شررن ه  طنس  ح  طنٍز قجرشقم س رنش،  رز  ش  طرنرن  ر، حنشوش، رر   ر،

 ش نٍا   روقج    ن پنرق وحض ر انٍ، رین ر،

و ػرررک  ر اررنٍ، « شسق »و « ق ررض» ٍن  ر طرر خ ر اررنٍ،:  لالرر  عارروق  قس مین رر   و شؼررنش   اَررن

 ر قفر  وقن رنش،  ر  جنٍنرنه، رؼررک قس وروش ٍرن فنرش « ق رض» َرز    هرن طزوؼر   ر، رَن  ش 

: هٍر  ۷۱۹۱رو  )قشرورم   جنٍ، روجو ق  سش ه    حنر رر،  لال   قر  ح   زقم قطنر  ٍن جن  

رهرنٍ،  ترزود قس  ار  و   رنر« شسق »وقنه( و ش ن م قس  ا   دزررن  و قشظر ق  قطر    ر  زق رز  

 َز   قررن قٍرن مین ر   ػک  ر،« رهنٍ،»و «  ا »وط   ع    قر    ان زقٍن مین ن،  اَن ٍن رَن  

قم  سقوٍر « شنروٍم» ر ػ ز   نر رظَزم ت ، و طزرقط  ش قر    نک   ر پَوشر   رن ف ر  را ر، 

لی ررنص  ش  رق قشکررنر حارر    نکرر   ررز س ررن  شور   و ق ٍن رر   ف نرر، حرر  رهررنٍ، رق ش رر، ش ، مررنسه ر،

مزمَب  ماؼ، ر انٍ، رَن  طنتینر هنهزم عرنر  و ر انم رور  قشیانر رمنمب  ش نٍ     ٍن ر،
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ػرو   قس قٍرن رو    َز   وزقح  مینكنم رهرنٍ،  قَیرن  قس ر ررز قشکرنر  من را ش  قدلرنر ر،  رر،

ن رر   ر اررن ٍ طررنرن  ر،«  َررن  حز  /تررو  قرم قس   ررین»و « ق ض/رهررنٍ،»عارروق   ررز  و ق ررب 

شٍرر    نکرر   زشررر ه قس مرراغ رَررن  طررما، قطرر  حرر  طررونه  ؿررزفن  قس وقن ررن  روطررنتی، پ ٍرر  ش ،

 هار  و  سش   قٍن پَوش هن حرنشو  م ظرَزم قثرز رق ػرک  ر،  وٍ  و ششچ  قس ق قم ش  طز  نس ر، ر،

 طنسش   طنت  ػ ز رر   ر، قم رقها ن  زقم ررشػکا، نرف عاوق  رق    شطینش 

 ی هطلع ّ هقطع ضعرضٌاس ًطاًَ

هررن ر نررع و ری ررع  مزٍن ش  هنم ر ررم  ٍنرزم دلررور  قرشرر  حرر   زجظری   ر حارنر عارروق   شطررینش 

ػانط، شیؼ، رذرورم  قرشر   سٍرزق قفرشو   رز قشظرجن  ؿرورم   قش   قٍن  و ری ع  ر شؼنش  ػ ز

حؼررا   ری ررع  حررنرحز م ر انطررنس  ر م َررَن وررنرووش ترروقشغ قس شغررنس مررن فزجررن   رر   وع ر،

قشنَش    ر دنل،  ش   و قف  قشیانر توقشا ه رق  زر، غنسٍن  هظی  ر انٍ، طنسش ه رین رق پ، ر،ش

 مؼ،    رظرَز  هن و فزجن   ه، رج   قٍن شؼنش  ح  ری ع پنٍنش، وهَ   مأوٍن، تو  رق  ن طنسرن 

رق  ر هن و قٍظرینرهنم قش ٍؼرن، ػر ز  مزٍن شؼرنش  رطنش   قٍن  و ری ع حنَر م  لال     ح ن  ر،

 َرز   هن رق  و وقد    ی نش، ریزقحم  ر شارز ر، ػانتی، ش   ز  قرش  و قس قٍن رو  توقشغ شؼنش 

هرن رَظرز  ح  ف م پَن   اَن ٍن رین جش  ن وقطنسم طنتینر قٍن  و و  زرطر، پَوشر هنم  روشر، ش 

 (  ر نع ػ ز   نر واَن قط :۷۵-۷۱: ۰۲۷۱ػو  )وقؿ    ش ،

 قفسم برده به باغی و دلم شاد کنید  زاد کنیدمن نگویم که مرا از قفس آ
 (۷۲۱۶: ۷۱۹۱)  نر  

قم قطرر  حرر  قس شمظرریَن رـررزقا   طررنتینرم هوػرر ا قش  مقشیمررنش قٍررن ر نررع  زشررر ه قس ه ف ارر 

قم  را م رذررورم ػرر ز رق  ر تررو  فؼررز ه قطرر   ر نررع ػرر ز  رشررج قطررنر  رق  رر  ػررَوه رظررأل 

  «ق رض»هنم ش رن ٍن ریزقح ر، ورو   قنلرب شؼرنش حار    نکر  ش  رق  ر   وش  عزكر  ش ،  شقرع

  « ار /رهنٍ،»هنٍ، ح   ر شا ر، میرن ن، ورو   ش نٍ   شؼنش   ا م ر، ؿور «  نغ»و « شسق م»

 حاا   قٍ نم شیغ ر،« وقق َ  روجو /شررن  ر کن»و « قشظ ق / ؼو  ،»

قم   یر ق  ر   َنشَر حار  مرن ق ق  ش ر، قس ه رن  ق شغنس ر،« رن شنوٍم»  نر ػ ز رق  ن عرنر  را ، 

رز  و  عنَ  طنسع     ػو : طونه ػنعز شسق م ر ن  رق  ر هنهز رهن حز ه و    توقطی  قم تت

و طررزور ری  رر،    «( ق ظررم  ررز ه  رر   ررنغ،)»جنٍ، ق ررض  رر   رو   ررنغ  فزوحنطرری  ٍ ارر، جن رر 

شَظ    نک   ش نٍ   قرن قٍن ماش  هنهزم  شؼنشنز مظنَم  ر  زق ز  ا   ظا ه ر،«(  لم ػن  حاَ )»

هنم ؿورم و فزرنٍؼ،   و   شسق م شین ، ماششلو  و پنرق وحظَکن   ر   ی ن  قط  ح  شنر کن

حار  و قٍرن مینكرنم  حا   ور  قٍاکر    ز روش، رکرن  ق رض  رنهَر  دررض رق ش ر، ش ، رق قفؼن ر،

 قط   قطنر طن ه   ر  نمن توٍغ رطوقحاا ه قؿ  قطیر ق  و 

حر  قفر   ػرو  ، ر   ر ، لالر م قر  و  ر  رقهررز  مقس شیغ شذرو فزقمز مش ،  ر ر نع  حنرحز 

قشیاررنر  قر  حرر  طررمن تررو  رق  ررن  َزػرراوش ه قس قطرر ٍررزقس رٍررش   ،قشیاررنر رمنمررب رق فررزو ر

حر    روٍم ،ش : »حا  ،قس ه ن  ق ی ق قعلا  ر مشغنس حا   قرن طونهک ػ ز  قس  ا ٍ، رتوقط  رهن

 ،و قتلاقر ،فنظر  مق  ر  رظرئن  َمرظریی مق قس ر نلرر  مشسق  مزمَب  ٍن   ر «َ رزق قس ق ض شسق  حا

 َنط، و ط مرثن  ک شؼنش ک طن  ک رن  ق ض     َن ر ،ػانتی شؼنش  مق ر نع   و نش  ٍن  قػو  ،    ر

ق ظرم رق »قررن ػرنعز  رن  رشقرهک  ش    ،ر َن  ا ، و سش   َ   نس  مر مرثن  ک شؼنش ک فلن و  نغ    

رکررن   جرروهز شؼررنش  رق  ََررزحرر  می  هرر  ،و شؼررن  ر رٍررش  ،و نشرر  رق فزور  ٍررنق «رزٍرر  رر   ررنغ  

ترو  رق د ررا  ،حار    لالرر  قؿرن ََرزمی َزقررروشغپ َنق ررض هزقر ر رذر ٍرزقس حار   ،  ز رو  ش 

   حا  ،ر

قس  ر ار  و   رق  َی،و وكر  ػو  ،    ر قع ،فزقمز قس ر لو  رکنش مق ق ض    شؼنش  رو  ٍنقسق

 رنغ شؼرنش ک  حر  ، ردنل رو   ،ش ر َن قس ر ٍنز  م   جن ٍ، ن قشیین  قس جن ؿزفن  ح    ه  ،شؼن  ر

حر  ق رض  ر ش  دلرور  قر    لالر   ،قرن من هانرنر ش نٍ   ،قط  ح   ر هنهز  ؼو ه ر ٍ،فلن
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رکرن   ََرزحر  می ش ر  ،ر َرن  ا ٍر  نه  ٍنر نع قس شغنس  ز ق طن   ٍن     ه  ،رق قس  ط  ر مشسق 

 ر  درن  ترو    نشر    شور  ،رر ٍر ح   ار  رق پ  مو ق ز طنتینر قشجنر  ،ش  َ ق وق ََزلشورن     می

   حا ،رق رذی  ش  مشسق  ٍ،ما ن  نس    ٍ، ظی     فلن ٍ،قشیین  قس فلن

ػرنعز رق فؼرز ه  َراغحر    ػو  ،    ر ،ػانتی شؼنش  ،طن   مـوٍز ق ض  ر  نغ    مانقل   ٍن

و حزقرر   رن  ػرو  ، ر   ش  مشرقطری   ر  شسق  َز  قط   سشج: سش ق   شرقطی  ه چان  سش ق  حا  ،ر

ترو   م نک   ر  زو سوق  حنر  ش  قط   شؼرنش  ر ارن ٍن    ،قطنر  مذی  ش  ٍنػزق حز   ٍمرلا

ق ض  و   ر سش ق   نػر  و ور    َز   ،قس طنتینر نرف تو  ر  نک  َزوش، رق ش  قس ؿور   

 َز رذقر قس كر  ٍنرز   مطونه و طنب قرق هک قوطر   قس طرو َننشن،  م   ر  نغ  ه چان   نسش ن

 زترور قر  ،ج  ر ،قس دلور رمنمر  «َ حا»   ف   قرز  ت نش    ج ع  ر « رزق»ریکنم  ر 

طزشوػرر  تررو  رق  رر  قو وق ررذقر  َررَندرر  م  طررونه دررن   ٍن قر    نق ٍرر قس قرر ر  حرراغ دکن

  ی ن  قس قطری  نف  مزمَب  ٍن     ه  ،ر ج   ٍغتو ٍ  نه  ٍ ک قع رق  ز پن  نک  قرق ه حا   ،ش 

 طرن   ٍن  ر نرع    حار  ، رذر ر مشسق  مر ارن ٍف ر   رنسم ز ٍرنرم   قعیزقف و قس  رتوقط  

ر   مررن  َی،رثن ر ک وكر  رق      ار فین  : ػرنعز شرطرنس  ،طزقطز ػر ز رق فؼرز ه ر م  فکز َاغ 

 ششکرر  ،حرر  طررنتینر قطرریر ق  رق   ػرر نر  ،رررز و  ر َررشرق ش قم ، نکرر  هررز مررزح قؿررلاد حارر   ،ر

   شرقٍ  ،حا   ر ٍزقشغو

 َؼنپَغقط  و پ مؿور م و   شسق  فؼز ه قس حنهش مق شؼنش « ق ض  ر  نغ» ٍزمـو رو  ٍنقسق

ر نع  َن ق ض قط   ه چا َ   نک   زو   قطنر ٍنش    رو  ػزق َی،دی مح  شسق  حا  ،قعلا  ر

قس ه ن  شغنس  رمنمب رق   ظیزقش   ، ر ق قر  ش  رق ر ح  ػ ز حا  ،رق فؼز ه ر قم ،هظی ک  لال

  ػرروش  ،دزحرر  ر اررن  ر رررین ر ٍرر ک حرر  پن طررنس  ،رو ر هن و روق ررن رو رر  قس شؼررنش  مق  ررن ػرررک 

و   هر  ،حر  قفر  تروقشغ رق ج ر  ر ػو  ،    ر ،ػانتی شؼنش  نَ م   ح ٍنج ن ک شغنس طن   ٍن  

 َ ش  رق شػررکنر و م ـرر مهررن ق  ررن  و  لال  م  رر  منحرر   ارر ه ش رر  ،ر َررن رق  ا قم ٍن،مررأو َزرظرر

  حاا  ،ر

 ، ظر غ  هر    ر ؿرورم َ  ر  م ـر ،قس ششک  رین قؿن َغػ ز رق پ ،ق ز ر نع   زشنر ک  لال

و ششچر  رق  ر ررین   مؼر  ، زشنرر  رق مذیر  ر ٍرنق ٍرنش،ری ع  پن حا   ،و فؼز ه عزك  ر ٍنش ن 

ری رررع لذاررر ک قطرررییزقر ر ارررن و  رو  ٍرررنقسق طرررنس   ،ػررر شغ فؼرررز ه ر پرررض قس حنر  ٍنفیررر   ظرررن 

 نکرر  ش  رق  حارر   ،ش  َرر ر نررع رق  نسمول ٍررن پن ٍن هنطرر    اررن زق شؼنش  ٍ،شػکنرػرر    لالرر  ش ررن

 ن قط :َػ ز وا ٍنش،  ری ع پنرطنش  ،ر ،و    ح ن   لال طنس  ،رذی  ر

 نیدشکر آزادی و آن گنج خداداد ک  کنج ویرانه زندان شد اگر سهم بهار
 (۷۲۱۶: ۷۱۹۱)  نر  

 م نک   زشنر ک ش  ی   ر ش  رق قس رهنذر طرنسوحنر  ش قر  ،ر نع  ظظی مهن ری ع  ن  لال  ٍنق

 م  حررنر ز  مهررن  ر  نف  ،وقن ررنش مهررن ه ررن   ق  َزمحنر  :  نس رر طررنس  ،رذیرر  ر ،ػررانتی شؼنش 

ررن : »شٍر  ،ر ،طرنتینر ش ر ر ر نع  ر « شسق »   ق  َنهن  ن حنرحز  شمظی وقروش   ش  مکزقر ش 

حر   ػرو  ، ر   ر قفین ه ٍ م و  ر  مق    ر نلر  مشسق  َج   ر شی  «َ ح  رزق قس ق ض شسق  حا شنوٍم

حر  قس قشییرن  ق رض  حار  ،رق ر رزح ر مق توقطی  ٍغجن و    پوػ  ،طونه  ر هنهز قس ش  وؼم ر

  رَن  قررن  ر ری رع  ه«َر حا و  لرم ػرن  ،ق ظم  رز ه  ر   رنغ: »رو  ،فزقمز ش  ٍرنمزس ٍ،   فلن

 طرن   ٍن    ز    ، نسر «َ حا …مػکز شسق »و  ر عرنر   «مشسق » ،   ر ؿور  قط  ٍؼ ر

 ٍظری ک ػن ٍنفیر   مذیر  َییر، ر  دی قفین ه ٍ م و  ر  ، ر  دروسهک قثررن  و قس قرکرنش ،شؼنش  قس دوسهک ش 

مررزق ف   نکرر   ٍررنرق  رر ک ر نررع و ری ررع شرر  مکررزقر  ٍن    اررن زقػررو  ،و طرررنص  راییرر  ر ٍغطررین

و  ػرو  ،    ر ٍنفی  مذی  ،ػ ه    قرسػ طزحوش َن،قس ر مقط : شسق  ،قس مذو   لال قم رق   

 رط   دلور ر، م   فلن َنشغ مشؼنش  قس فلن
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« سشر ق » ٍخ نکر   ق  ؿرز ػرو   ،مکرزقر ش  ،ؿور  ل ار  ر ری ع   « ق ض» ر رین     ق  

  ی ررن  رق قس ش ررن   رر   ٍررزق قر   س ،ػررانتی شؼنش  ،قرسػرر ٍنشٍا،جررن ٍررنق  َررز   ،ر ش  رق مجررن

سشرر ق   م رزق مقطرری نر ،جررش شیرن  َرشمو« ق ررض»حر    هرر  ،شؼرن  ر ،روػررا و     رز  ،رزجرع ر

قطرنر   مرذ و   ر فلرن ٍ،قس شرسو«  لم ػن »توقطی ک فزومانش ک  اَن شرو ه قط   ه چ َنط،ط

 ٍ و حوورک حر   ر  ركرن ،ػمـر مق : قس توقطری ٍن   ،مذو  ر« ق ق  اج ت »مز       ق  نرف

ش  رق  رمؼ  و ش   موقش  ،و فزقمز قس ق ر  قو  ح  ش  ر ،قشظنش ،سش قشرن  وق ظی  قط      قرسػ

 طنب حا : ،قس حظ

 

دلمم  قفسم برده به باغی و     کنید آزاد قفسگویم که مرا از نمن                                 ق ض

 شاد کنید
 

               آزاد    

و آن گمممممنج  آزادیشممممم ر      شد اگر سهم بهار زندانکنج ویرانه                          
 خداداد کنید

ح  ر نع شغرنس حرز ه قطر : ر نرع  زشنرر ک  ػو  ،ر قم ، لال َزرظ َ طن   ری ع رزدن ک مک    ٍن

و ری ررع ش  رق  رر  طررزقشجن   حارر  ، ررز ماررنقق عزكرر  ر ،فؼررز ه و رریارر ،رق  ر ؿررورم ، لالرر

هن و  ح  پزطغ قم ،رین قس فؼز   مزمَب  ٍن   طنس   ،رق شػکنر ر قع ٍ،و فزجن  ش ن رطنش  ،ر

  قس حار  ،ر َر ح  پنط  رق قطیوقر و ر ان رق مثر رط  ،ر قم ،   فؼز   ش    ،ر  اَن هن رق  قرکن 

 ٍرر،قفشق قس مکنرر  و هم مق حرر  رق  ر ک ر نرع و ری رع  ر ػرر ز   رنر رق  ر  ػرو  ،روػرن ر ٍاجرنق

و قرز ش  ی  قس شغنس ػ ز  حا  ،فؼز ه حز ه  و  حنر  ر ٍنقط : ری ع ششچ  رق ج ن ک شغنس ، لال

قس  ٍ،رق رهرن ٍرنش،پروهؼرنزق  ر نؿرز حر  ج نر ک پن ،   رزتلاف شارز  زترطرنس  ،ر نررق شػک

رثن رر ک  ظظرر  قس شغررنس   قس قطررییزقر و ثرررن      َی،ر  رر  وكرر و  ررذق ٍنج نرر ک شغررنس ،فؼررز  

و  طنس  ، نک  ش  رق حنر  ر حا   ،ش  ،ر نع رق ش  َن ما ن  ا  ر ػ ز   نر ش   ا م ٍن پن  قشا   ،ر

پرض  ٍنفیر  قطریوقر  قر  و ششچر  رق  ر شغرنس قج رن   َوش م ن ر نع پ حا   ،فزجنرغ رق شػکنر ر

ػر     ر حنر  ،قطرییزقر  لالر رو  ٍرن  قسقرطرنش  ،ه قطر    ر  ح رن  ر ق  َنغقس ششکر  ػر ز م ـر

 (  ۰۷ـ۷۹: ۰۲۷۱فزقمزرفین ری ع قس ر نع )شک: وقؿ    ٍنر انط   ش   ر  ظظین 

رق  م/شسق  : ر نررع  و نشرر ک  اررٍک ٍنزشرر رک رر   ،ػررانتی شؼنش  شاررزر نررع و ری ررع قس  َجرر   ر شی

رق قس  ، لالر ،ررین دزحیر طرن   ٍن    هر   ،ر َـرن ف مو ری رع ش  رق  ر  طرو  شسق  ش   ،ر َن  ا

رثن رر      م قس قرسع شسق  ، رر  ش ررنه مو قس مجز رر ک رشررج فررز  ٍ،رهررن مقطررنر   رر  فلررن مفلررن

   پَ نٍ ،طرنص  ر ٍظی ک و ػن ،قل  ،ش  ی

 سطح رّساخث

  ه، ر ارنٍ، رق رَرن  ترو  ٍن ر  حر  طرنسرن  ط خ روطنت   ز پنٍ   و رؤل    اَن ٍن طنتینر ر،

 حاا : رؤل   روقٍ، و رؤل     ی نش،  میظَم ر،

 هؤلفَ رّایی.1

فنعر  )طرونهک  َرن ر هرن ،هرن و   ز وش قس قرجنا قم َرزهسشج ٍر ػر ز قس مز ٍرن ر ق ٍ،رؤل  ک روق

 َر   ػر ز  وقق  م(  روكروا رذرور۰۶: ۰۲۷۱)وقؿر     َرز  ،ػنعز( و ق ررهک قرسع ػرک  ر

و مروق  حراغ رق  مطرونه  ر  شسق  ٍرن ، ح   ط  قط  ،روقش  َشطن    هنم  قطیر ق  و درض و ش

روكروا  ٍرنق ،حنر م  طونهک ػنعز قس ه ن  شطینش ک عاروق   رمنمرب رق  رن فلرنحاا  ،شنر کن ر

  طررونه ش نٍرر  ، زقش   نسر طررن   َیرر، ر ارر  رق  ر وقق  مق حرر  طررونه ،عارروقش طررنس   ،رو ر رو رر 

حرر  رررزق قس ق ررض شسق   ٍمرررن شنررو: » وٍرر  ، نکرر  ر منررر   ،قس قطررنر  تررو  رق ش  ییَمرظرر ٍ،رهررن

فزقمررز قس درر و   َیرر،شػررکنرحز   وقق  ٍ رر   مجز رر ک تررنؽ تررو  رق شی رر ک عش طررن   ٍنو    «َرر حا
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قس طرن    ،ع ور َی،وك  َن        مفز  مق قطنر  قس مجز   رو  ٍن  قسق ه  ،قزقر ر قع مفز 

و مرروق  حرراغ  مشسق  ٍررن ،و  نس ررذر قس ش   ،  حرر  طررونه  ر پرر َی،وكرر  ػررو   ،و قطرریر ق   رر   ر

رق  َر وقق  ٍرنقس ق ٍ،رهن متو   زق َ هنمقط    ر رین ػ ز  طونهک ػنعز مجز   و قر ٍغتو

قع  ررن ق رررهک  هررن رق  رر  حرر  قس تررلا  ش  ػررو  ،ر هررن ،قس   ز وش مق و وقر  طنظررن  حارر  ،عزكرر  ر

شؼرن   هرن ،  ز وش ٍرن  ق َرز  ،( ػک  رََزثرن   موق  حاغ و قف  ش ل  و می م قرسع )شسق 

 َوطرین،پ قس ،ری رنوم مهرن  نک  دنل  رط   ،   م نک ق رهک قرسع ش  َ ن  ح  طونه رظیی  ها  ،ر

(Conjonctionو  ظظررین )، (Disjonctionرق مجز ررر  ر )،   هزواررر  رق  رر ک غنلرررب  ر  حارر

موق  ثرن  و  م قس فی ق  شسق  َی،طونه  ر وك  ٍزققس ق رهک قرسع قط   س ،قو   ظظین َزرظ

 ن ق رهک  َوطین،و مذی  پ َ وك  ٍن    ذر قس ق َوطی قع پ قرق ه ح  ، ردنل رنش   ،ر ،حاغ  نق

 قرسع ر  وف قط  

 ر  زق رز پزشر  ن  رهرن  ر « ررزغ قطرَز»قٍن وك َ   ظظین،   ر  نسش نٍ، طونه  ر هَئر  

 ػو :  نغ ش نٍن  ر،

 یدگل و لاله و شمشاد کن یچون تماشا  مرغان یا یدمرغ گرفتار کن یناز ا یاد
 (۷۲۱۶: ۷۱۹۱)  نر  

 مشسق  محر  قس فلرن َزقطر مق : طرونه هر  ،رق شؼرن  ر ٍ  و طرو َرن روػرن ر مق قٍن  َ  رق   

قس ق ررض قس ش   َررزو حرر  پزشرر  ن    ٍن رر  ،مجظرر  ر ٍ،رذررزو  قطرر   و ق رررهک قرسع حرر   ر فلررن

و  رنش  ، نک  قس ش   ظظی  ر َظ  ش َوطین،پ َ  ر وك  مطونه  ن شسق  رو  ٍنرا ش   قسق   زه

ش قر    ،شورش   رقه ٍن قس ششن   موقه  قو رق     ٍنزق  ن ت نش      ششک جش  َ  وك  ٍن ر ق

 قم ،طرونه قس ق ررهک قرسع قطر    ظظرین ، ظظرین ٍر، رق  ر ک روق ٍنشغنس َ وك  طن   ٍن  

  ه   ََزش  رق می حوػ  ،قط  ح  ر َی، نک  وك  َظ   ظظین قرق هک قو قس ق ره ش مح     ر ان

 رذقر قس ش   م زق ،رقه حوػ  ،و ر رو  ،فزقمز ر ،طونه قس ؿزف قهعن      ظظین ٍاجن قس ق

تو  قس قشجنرغ شنموق  قط    ،حاوش َ مذی  ششچ   ر وك  م زق رو  ٍنقسق َن     َوطین،   پ

  :جوٍ ،ر ٍنرم( Adjuvants/   زق  ٍنرم ٍننه) ر جن ٍنزق قس  

 یدمنش آزاد کن یادبرده در باغ و به   به قفس یریهر که دارد ز شما مرغ اس
 (۷۲۱۶: ۷۱۹۱)  نر  

و قس «  ررنغ» رر  « ق ررض»قم روقٍرر،  ررزقم   ز رروش، قطرر :  ررذقر قس  قٍررن  َرر  دنررر   زشنررر 

 توقهر  ،ر  زق  ٍنرمقس ق رهک قرسع  قس  ، ظظین َ طونه   ر وك «  رهنٍ،»   « قطنر »

راییرر  حاارر  و شسق ع طررنسش   قرجررنا حرراغ  رر  رمنمرررن  شؼررن   مشسق  مرق  رر  فلررن َزپزشرر هک قطرر

رق شر قر  و  ر   شررن   ،  ز روش ٍرنقشجن  ق َم  تو  موق  رظیی ،حاوش َ ح  فنع   ر وك   ه  ،ر

و  ػرو  ،شػکنر ر ،  ز وش ٍا  ر فزق  ز ٍنرمشیغ  مزمَب  ٍنمذی  ش  قط      م زق مق وقط  

  ز    ،ع   ن ق رهک قرسع رفن َوطین،وقط  ک پ

ررور  ت رنش « س ػر ن… هز ح » ز  ر قٍن فزقٍا   ع و  رمنمرنش، هظیا  ح   ن عرنر   ٍنرم

 َار،ر  مفرز  ٍر رمنمررن  هو ٍرن قر   ق َزقطر مق قس ششرن  حر  پزشر ه ٍرکقش   ٍ ا، هز  وققع ػ ه

رق    ششن  « شسق حز  »و «  ز  »طنس   ح  طونه قف ن    ز و  قش  َزوش،  َزوٍ،ش قرش    نک  ش

  ز ٍررنرم رو  ٍررنقشییررن  پزشرر ه قس ق ررض  رر   ررنغ و طرررض شسق حررز   ش   قسق ٍ ارر، حارر   ،وق ررذقر ر

ش   ،ح   ر پ ٍن  رق  نس مق م نذر  و شسق  ،قس  ظظین  ه  ،قط  ح     طونه قرکن  ر َزوٍ،ش

 قط  

وزقحر  فنعر   رن  ػرو   ،ش  ،حنرر   رن ق ررهک قرسع رای ر َوطرین، ر  پ ،ٍرروق َز  ط ٍنق ه    ٍن نق

 ػوش : ثرن  و موق  حاغ ر، ٍن ،و  نس ٍ ح  رنشع مذی  غن ػو  ،رو ر رو   َزوهنٍ،ش

 یدکن یادشدن خانه ص یرانفکر و  اگر سوخت چه باک یچارهمن ب یانآش
 (۷۲۱۶: ۷۱۹۱)  نر  
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تنشر ک » حر  ،و ثررن  قطر    ردنل َر قرا ٍنرنهرفین جن قس طر  م ر  ر ارن« شػرَن »قس حف رفین 

ش   ٍرن ،و ررنشع  نس حار  ،ر ٍر ثررن  رق م   ٍن( قط  ح  قOpposant نس قرش ه ) َزوٍ،ش «َن ؿ

 ز قػرین  َرن قس ر مطرو  نکر  حراغ رق    حار   ،طونه    ثر   فی ق   ظرا ه ش  رو  ٍن  قسقػو  ،ر

قررز قطری زقر  ٍرن  قػرو  ،ر «َن تنش ک ؿ حز   ٍزق و»طینر حا  و توق ،ر ٍ طزوؼ  ک رنشع ه ق

 َرن عرور حار   قررن ما رن  رن قس ر ،قس  ظظین توقه  ،: طونه ر ه  ،رق شؼن  ر ، زشنر ک   ز وش

 نس قرشر ه  ر  َرزومش طرن   ٍن    ٍن ر  ر  ش   طر   موقشر  ،ح  رنشع ثرن  قط  ر َزوٍ، ز قػین ش

   ػو ،ر َوطین،و رنشع  ذقر قو    پ حا  ،ر قتن  ر قرسعرق   ک طونه  ن ق رهک 

 ٍن  : قٍن حاغ  نس قرش ه  ر  َی،  ٍنز جنوه ر،

 یدبر باد کن شده یپروانه هست یاد  عجب یدشمع اگر کشته شد از باد مدار
 (۷۲۱۶: ۷۱۹۱)  نر  

حز   ػر ع  مر قو   و  رن ترنروع حار  ،حراغ ر قتنر  ر َزقطر  حر   ر رظر َزوش،  َزوٍ،ش«  ن »

 ،مکرزقر ه رن  طرنسوحنر   ز روش ٍزمـرو ٍرن  قحا  ،رمی  ر ٍن  ق قر   موقشظ  ،رق ح  ر ،حاؼ

حر  ش  رق ق رع  ػرو  ،رو ر رو ر  َزوشر،  َزوٍ،قطی زقر حاغ  ن ش م: ملاع  زق ه  ،رق شؼن  ر

 َظ  را ز  ش ٍ ق ملا  روقت ٍنق ٍن    ان زقػو  ،ر ٍ    غن ،رای  َزرظ َ و رنشع مک  حا  ،ر

 ػو   ، ر،َوطین   پ ،مکزقرػوش ه قط  ح  رنشع  ذقر طونه قس  ظظین م نک  طنسوحنر

  ز  : ػ   وؿن  رجظم ر، هن  ر شنر کن قود مین    نس قرش ه

 یددل فرهاد کن ینگفته و غمگ یخبر  یرینبر سر راه است مباد از ش یستونب
 (۷۲۱۶: ۷۱۹۱)  نر  

رق قػین   ،رقه ٍزقس  ه   ،ر َوش رنشع رق  ن تو   رقه  وؿو  پ َز  ر رظ «َظیو حوه  »وجو  

 ٍاجررن    ر قطررنس  ، رر  ش  رق شررنر کن ر َن ، طرری طررن   ٍنو    َاجنررر   ٍرر  رر  غن ٍرر حرر   ن حارر  ،ر

حر  وؿرو   ر   رطر  ،ر َی، ر  وكر  حار  ،حر  حراغ رق رمیر  ر َزوٍ،قس روقج    ن ش ،  ز وش

   رنش ،ر ،طونه و ق رهک قرسع ه چان   نق َن فنؿن  ر قط  و شنر کن ٍ غن

 َرن رظری ز ر ،ح   ز دزحیر طنس  ،رق شػکنر ر ٍ،روق مطنتینر هن ،طن   سشجَزهک   ز وش   ٍن

 ن ق ررهک قرسع  َوطین،ش  و مذی  پ ََزمی مرکزر  زق مهن و حوػغ ،روجو    ظظین َ وك 

 ػرو  ،ش  َ وك  ٍنق َمثرن  و موق  حاغ رذزو  قط   قرن مظن م قطیوقر قط   طونه قس شسق 

 نس قرش ه ررنشع  َزوهنمش ح  ، ردنل جوٍ   ،ر ٍنرم ٍنزق قس   َوطین، ؼو   قرکن  پ مو  زق

 ٍر و وؿو   ر  غن حاا  ،م قو  حاغ رق رمی  ر ػوش   ،و قطییزقر ثرن  ر ،  ز وش ٍنق َ مک 

قس حؼرر کغ قطرر : قس  مق روقشررع  رق  رر  ٍررن رر ک طررونه  ررن قرق  رو  ٍررن  قسقطررنسش  ،رق شررنر کن ر

   ش  قط   و  َن ، طی ،و موق  حاغ ــ ح  طونه  ر پ مشسق  ن  ثر ٍ ا،ق رهک قرسع ــ  طو ٍک

 مو  ر طرن   و ش و هرن ػروش  ،حر  ررنشع وؿرو   ر  ش  ر مق  نس قرشر ه َزوهرنمش ٍنز  مقس طو

 و  َررن   طررونه تررو  رق رٍن ارر  ،مجظرر  ر َظرریو   ررن  و حرروه   َن  طررنس  ش   قسج نرر  تنشرر ک ؿرر رنشع

ق رهک قرسع قط  و قس  ٍن ،و  نس ین، ذر قس  ظظ ، ر پ طو ٍک: قس ٍن   ،حؼ کغ ر ٍنق مطو

 ،قك زقش  شػ ین َ  وك  ٍن ذقرش   ق ٍنح  رنشع ق ػو  ،رو ر رو   َزوهنٍ، ن ش ٍنز  مطو

حر  ررنشع  مق  نس قرشر ه َزوهرنم   قرسع  ن ش َ  هک رطقرق  ٍزقس شور   ،ر ٍ  ر طونه پ  ،و ماؼ

  :ػو ،شؼن   ق ه ر ٍزوقرهک س ح   ر مزح قش   ر حؼنحغ قط   وان  وؿو 

 

 

 

 

 

  َظیو 
نه طو

 شسق م ػنعز
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 هؤلفَ گفحواًی. ۲

 ػرو   ،  رزه  زفیر  ر ،لذنه  لالر  ر  ٍر،قطر  حر   ر ش  قس طرنتینر روق ،طر ذ ،رؤل  ک   ی رنش

 رنشر   ،رذر و  ش  ٍر،روق هرنم ،و   ز وش هن َ وكر  َنَرزمط خ  ر  پ ٍن ر ق َ مذن ٍن  ان زق

 َرن و روق رن ر ٍزمـرنو ، ه ر ارن  ر   ی رن  رق قس رهنرذر طرنسرن  َزم  ػک  ، نک  ونوشن

حر  طرنتینر ررین  طرنس  ،رق شػرکنر ر قم مرذرور ٍزهنمطر خ  مـرو ٍرن  قحار  ،ر ،هن  زرط ش 

 ػرن  ،و قفر   لال ػروش  ،هرن راؼر ب ر قس ش  ٍنرزم  ٍزهنمو مـو ٍن   ،رن  رهن طن ش  َزقرو پ

هررن رق  دنؿرر  قس ش  ،    ی ررنش مهن و توػرر  ٍزممـررو َزهنمرظرر َن   ه چارر هارر  ،رق  ظرریزع ر

 هرنٍ، ٍ روجو  ٍنهن   َ)ػمـ ٍا  ن ش ن ،  رل وش مح  حنرحز هن ٍ،هن توػ  حا   ،ر ، زرط

  حاار  ،رین رق  زجظی  ر ،  قش قس  لال و وؼم طنسش  ،( رق شػکنر رحاا  ،ر ٍ نح   ر   ی ن  شیغ ق

 ٍ، ذقر  لال  قس ط خ طنتینر روق ،ونوشن ََنمر مقط   زق مق شقر ،رؤل  ک   ی نش رو  ٍنقسق

 ،ودر   و قشظرجن   لالر نرزمرن ح   ر  رری ٍزهنمقس مـو مق    ط خ   ی ن   قس رهنذر ػرک 

 ( ۱۹ـ۱۱: ۰۲۷۱)وقؿ     مؼ  ،ر

رق  نسػرانت  حر   مرذرور ٍز و مـو موق  ،  ر«رن شنوٍم ح  رزق قس ق ض شسق  حاَ » ر ػ ز 

 ٍرن  قػروش  ،هرن راؼر ب ر قس ش  ،جشئر ٍزهنممـو ٍنزو   ٍن   ،هن طنرن  ر ش  َزقرو   ی ن  پ

رررؤثز  ر  ،   لالرر محنرحز هررن ٍزم مـررو َزهنمرظرر ٍررغسق م ررزق مووشررن  رزحررش ٍز  و مـررو

  :شٍ ،ر ٍ هن پ  ش  َن ر ین ن،ح  قس شظر  م ، لالی حاا   ،ر ََنم  َشرق ش رین ،حن مطنت  ر ان

 دن  رؼینق    رؼنرح   ر ش     مـوٍز طونه رذزو  قس ػن حنر، دَن  و  رعَن۷

 ر ش   ر  هرم  ٍزقشر، ر ش  قس حنر قفیرن ه و رارنهز فارن و و ٍ،رهن مهن   مـوٍز ج نش، ح  رقه۰

 قش    َوطیپ

 ٍن  : ق َن  سٍز مرنور ر،مـوٍز شمظ   ر 

 یدکن یادو مرا  یبه باغ ینیدبنش  نفسان بهر خدا هم گذرد یفصل گل م
 یدکن یادبهر شاباش قدومش همه فر  به چمن کرد ورود ی! گل سوریبانعندل

 یدگل و لاله و شمشاد کن یچون تماشا  مرغان یا یدمرغ گرفتار کن یناز ا یاد
 یدمنش آزاد کن یادبرده در باغ و به   به قفس یریهر که دارد ز شما مرغ اس

 (۷۳۸۱: ۷۸۳۱)بهار، 
قسج نر   ٍن ر   ،طرنرن  ر َ ر و مر ،سشر   مرزمرن  رن فلرن مهن قس  ق  مق  ر  ا   نلا  رج وع 

و « رزغررن »  «ػ ؼررن »  «لالرر »  « رر »  «و ررن»  «م رر  طررور»  «، ررنغ»  «فـرر   رر »

و ششچر   رن  «َر رزغ  زفیرنر حا ٍنقس ق ٍن »و  «َ حا ٍن رزق »هن   و  ق       ر حانر ش «َرن عا ل»

هرررن شررر    ق  ٍرررن  ق َرررز  ،قرررزقر ر «َزپزشررر هک قطررر» ٍزمـرررو َرررششررر   قر   و شَودلرررور دنفاررر  پ

 ٍکرر ٍنز ررن  َوطرری پ هم و    ٍزممـررو مق را ررز  و رظرریی    نکرر   ر طررنتین ػرررک  ٍزهنٍ،مـررو

طرونه  َرنشحر  و   جریغ  ر  زق رز غ ر دز َ  ح   ز دلور مر مق ػرک  حاا   ،ر ٍ،قفشق هم

و پزش  ن      لالر  و ػ ؼرن  رق  رط  ،فزقر م   طور  ذر   ،قس ش  قطیوقر قط : فـ     ر

و قدلرنر  ٍرن شورمو ما رن قس رقه  رنشر  ،ؿرذا  ر ٍنقس ق َزو دن  ششک  طونه   حاا   ،م نػن ر

  جوٍ  ، ر ش  رؼنرح  ر ٍنزق   ،دلور تو   ر ش نه

قس رؼررنرح   َر رذزور مو ر ارن رو  ،فزقمرز رر َ ر مر َفقس  لالر   موؿر ٍزومـر رو  ٍرنقسق

 رن  َوشر  ر  ش  و قطری زقر پ َنقه زقه  ن قطری زقر قػری شور   ،ر ٍ رق پ  ، ر رانهز سش      نل 

قطر  حر   ٍ،شر قر    نکر  فلرن ،وؿر  مؿرزفن  حرنرحز  ٍاجن ر ق َ  ش  قس رهنذر دنفا   مر

حر  قس رؼرنرح   ر ش  رذرزو  قطر    مق  قر  و طونه ٍن جز َزو ح   ر   َنم،د َن مانقق ر

: ػروش  ،راؼر ب ر ،ریر قتن ٍزم  مـرو َزهنمرظر م طرنتینر رزحرش ٍن  قس قٍن   ، ر ش  مجظ  ر

 ٍرنپزشر هک رذرزو  قس رؼرنرح   ق َزدنفار  و رظر َزپزشر  ن   رظر َزهرن  رظر و    َ  مر َزرظ
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ش  رق قس  مو ر اررن  َزشرر  ،قس ش  طزوؼرر   ر  نکرر  َظرریا  رظرریی  ش مرزحررش ٍزقس مـررو َزهنرظرر

 ش  طنس ، وشن و   نسر هنم ٍ سقو

و  قفیارر  ،قس حررنر ر ٍ،رهررن مهررن حرر   ر ش  رقه حارر  ،رق رجظررم ر ، ر رین رر   مـرروٍز  و  ج ررنش

 ٍزری رنو  قس مـرو مق  ر ؿرذا  ٍزمـرو ٍرنق رو  ٍنقسق پَوش ش   ،   هم ر ٍزقش،رانهز فان و و

 حا   ،و   ج  رق قدلنر ش  ،ؿزفن  رانهز سش   ٍنزطونه   ٍاجن  ر ق:  َز  ،شمظ  ػک  ر

  :ٍن ا ،ر ،   م ن   فشوش ،  ح   ر ش  روقشع   نس ز قش   سش  طنس ،رق شػکنر ر َی، نک  وقق 
 اگ  ر س  وخت چ  ه ب  اک یچ  ارهم  ن ب یانآش  
 

 ی       دکن یادش       دن خان       ه ص        ی       رانفک       ر و 
 

 عج  ب ی  دش  مع اگ  ر کش  ته ش  د از ب  اد مدار 
 

 ی         دبرب         اد کن  ش         ده یپروان         ه هست ی         اد 
 

 یرینبر سر راه است، مب اد از ش  یستونب

 

 ی       ددل فره       اد کن ینگفت       ه و غمگ        یخب       ر 

 
 کن   د عم   ر جوان   ان کوت   اه ی   دادج   ور و ب

 

 ی        دبزرگ        ان ود        ن به        ر خ        دا داد کن یا 
 

 ی  رانو یگ ر ش  د از ج ور ش  ما خان ه م  ور
 

 ی       دمحالس       ت ک       ه آب       اد کن یشخان       ه خ       و 
 
 (۷۳۸۱: ۷۸۳۱)بهار،  

  «َر ق جرور و  »و  «ٍرزق و»  « رز  رن »  «حؼری  ػر »  «طوت » ٍ ا، ٍز مـو ٍنق مهن  ق 

 نکرر   ر  قشرر   َنر ه نفرر  وقدرر  ش ٍررکهررن  ر   ق  ٍررن: قشورشرر  ،ر ٍرر ری ررنو   ر رررین پ  ٍ،قلنررو

قشر    شور ه ٍر رؼریز  پ  ، لالیر ٍکر ٍنز رن  َوشر  وشرن و  پزقحار ه ػر ه و طررض  ر پ مهن ؿذا 

تنشر    ظریزع  ٍزقش،ػ   ػ ع و قس  ز  ن  رفین پزوقش     و      تنروعَنش ذقر قس طوتین شػ

و روجررو ق   رر  رکررن  و ع ررزق   َنقس قػرر ٍزقشرر،راررنهز و  هرر   ،رق شؼررن  ر ٍزمـررو ٍج،مرر ر

د و قؿرلاح  ر  قو ،ش رن قش ،  و ش ر ٍبػ    ف   ممز روش  طزقشجن   ن ج ع ٍنو ق ٍن ا  ، ظیزع ر

  رط  ،ر

 ٍزهنم نکرر  مـررو رنشارر   ،پزقحارر ه رذرر و  ش  ٍرر ق هنٍ،رو ٍ،هن  رر   نسش ررن ؿررذا  ٍررنق ٍن  اررن زق

  حاار  ،ر ٍر،قفشق قطر   هم َرزه رز ش  و ،ح  فان و فزوپنػر ،حن ٍزمهن  ر طنتین مـو ش  ،جشئ

و  روشرر  ،حرر   ر ش  راررنهز ثرررن  و  یررن پررض ر توقشرر  ،رق فزقر ،طررونه ج ررنش ٍز مـررو ٍررن ر ق

 ر ررین  ،تزق ر طرن   ٍن     َرز  ،هن رق ر ش  مجن ،و تزق  حز   ٍزق و ػ    نروعطوتین  ت

 ٍکرنرور و  ، لالر م نکر   ر  طرنتینر َظر  پزقحار ه ش هنم َ قس وكر  مق ؿزفن  رج وعر  ٍنز 

قشررر  و  شجررن  و ثرررن  قس حررنر قفین ه ٍنحررر   ر ش  ػررزق ش نٍرر  ،رق  نسر ،حرر  ج ررنش ػررو  ، رر   ر

  نذقرش   ، نق ،ػ   سش   حنر  م زق ،رجنل ششک  ،  شٍا   ،ر  رپ، ،فان پ ٍزهنممـو

و  ٍزقشرر،و َز رر،حرر   ررز قطرری زقر رررنشع  و  َررز  ،ػررک  ر مرزحررش ،هررن   لالیرر  ق  ٍررنق َوشرر پ قس

 نکرر   ر  َظر  رو ش عرور رو ر  ررنشع  را رز  و قن رر  ٍررک لالرر   قر   طرونه  رن  ٍ،رهرن ،شرنر کا

 ٍزقشررر، ػرر     ررز  ررن  رفررین  و تنروع  قررزقر  قر  حرر   ر طررنتینرع طررروتین ، زق ررز ج ررنش

 رر    َررزفزق  َی، رر  وكرر  ٍزقشرر،و رو  ٍررن  قسققشرر  َ هما  رهم ،ش ررن قش ،ػرر   رقه و شررنر کا  ظی 

: قثرز  َرز  ،رق  ر زر ،و قجی رنع ،قشظرنش ٍ،و فلرن رو  ،حر  قس در و  طرونه فزقمرز رر ػو  ،ر

حار  ع رز جوقشرن   َر ق و   رجرو» نکر   ر رـرزقا  رنشر   ،  ش  ر  طرونه رذر و «َ ق جور و  »

 ٍغ/ تنشر ک ترو ٍرزق و م ز ػر  قس جرور ػر ن تنشر ک ررور» َ و  ر  « ع ز جوقشن »   « حومنه

 طررن   ٍن    ٍن رر  ، ظرریزع ر َررشش «ٍغتنشرر ک تررو»و « تنشرر ک رررور» رر   «َرر رذنلظرر  حرر  ش ررن  حا

قش  و  ذقر قس فارن و  رذنؿزه ػ ه ،سش   مهن کن ح   ر ش  قر ش نٍ  ،رق  نسر ، و  ج نش ٍزمـو

 شنر کن قط   ،   ثرن  و ش ن قش ٍزقش،و

و  ،سشر   ،طرونه قس ػرن حنر َر شمظر  رذزور ٍزمـو َزرظ ٍز  و مـو ٍن ن  رشاز زفین ق

 ر   َنقورو  دظرز   قشر وه و قػری ٍ،هرن و  لال  حار  ،قو    رؼنرح   ر ش  رق رجظرم ر َنققػی
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 ،قطر  و ج رنش مز َزه و  م ٍزمـو َزدن  ششک  رظ شور   ،ر ٍ ششچ  قس ش  رذزو  رنش ه قط  پ 

 ،و تزق  ٍزقش، ر ش  قس حنر قفین ه و رانهز فان  طوتین  و ٍ،رهن مهن ح  رقه  ه  ،رق شؼن  ر

جرر ق  ٍکرر ٍنزقس  ،هررن قس شاررز  لالرر ش  َز  و رظرر ٍررن   ررن وجررو  م ررنو  ققش  َوطرری  ر ش   رر  هررم پ

رق  ،ج ررنش و   ٍزو مـررو حارر  ،طررونه قػررنره ر َرر رذزور َ شمظرر   رر  وكرر  ٍز: مـرروَظرریا ش

 و  ٍرنق رو  ٍن  قسقػو  ،و رنشع  ذر قس ش  ر حا  ،ر َ رق مثر َ رذزور ٍنح  ق طنس  ،شػکنر ر

و  ، ر  سشر   َنققػری َرن ح   ز ماغ ر حاا  ،ر ٍ،قفشق هم ٍننش  ، لال م ر طنتین رذور ٍزمـو

 َوطی پ هم    ٍزهنممـو َن ر َوش پ ٍن   ش  قطیوقر قط   ق َن ،قطی زقر روقشع   نس قرش ه قس  طی

 «ٍزممـررو َزرظرر»ش  رق  ٍ ررنصقطرر  حرر   ز َررشمه ررن  و ٍکرر ٍنز هررن  رر   و قرجررنا ریین رر  ش 

 ( ۱۸رذ  :  ، )قل  ج  شنر  ،ر

 سطح ژرف

 ٍ،  طرر خ   نسش ررن ٍررنهرر ف ق قطرر   ٍ ررنصشررش   ز َرر طرر خ قس طرر وح مذن َنطرر خ نرف  وقپظرر

 ٍررنقطرر    ر ق ٍنفیرر مذیرر   ،طرر ذ مششچرر   ر طررنتینرهن ٍررزقرذیوقطرر   س ،  را  و را یرر طررنرن 

ط خ قس رهنرذر  و طرنسوحنر قشجرن   ٍنرین  ر ق َ   مذنػو  ،ر ، ه و طنسرن  مط خ  نسطنس

)قل ز ررع  ػررانتی،  : وقدرر هنم ر اررنٍ، تررز  )قلودرر ق  قل لالَررا قلـرریزم( و رز ررع شؼنش  َررز ،ر

 ( ۱۸: ۰۲۷۱قلظَ َنئ،( )وقؿ   

 ّاحذُای هعٌایی خرد( الف

هرن   ق  َرن قطر  حر  ر ،شنزع قطیوقرش  ح   لال  دنؿر  روق  ر ٍنتز   ز ق ٍ،ر ان موقد هن

قس ش   زترور قر  نػر   دلرور هرز  ٍ،ما ن ثن ر  حر  هرز  ق   ر  ٍ،ش  ر ارن شٍا   ،ر ٍ  ر رین پ 

 لالریغ  رو  ٍرنقسق  هر   ،قرزقر ر ٍنرز  مهرن و م نر   رن  ق  َوش ش  رق  ر پ َن ر  ، ق   ر  نفی

روق رن  ٍرن  قػرو  ،ر َرَنم  حار   ، زقرزقر ر ،ح   ر طنتینر ریار ،ش  و روق   ٍننهجن دظب ز

هن مین ر   ملرن  و م رنو  قطر    ش  ٍنمز  قػی   نػا  ح  قس ر م ، وشن وش مهن ؿور  موقشا  ،ر

قس  ٍرکح  قس  لال  هز  قشجنر  ،منسه ر ،   لال ،قرسػ َ    مول ٍنز  ، ق   ن  قل ٍک َوش پ ٍزقس

 مهن  ق  َنَزمتز  رظینش  پ ٍ،ر ان موقد هن ٍ،ػانطن ٍن    ان زقرو  ،فزقمز ر ٍ،ما ن    هن ش 

 زشرر ه  ،   لالر مهن و طرض شػکنرطرنتین رذورهرن ش  َن روق ن ر َ رنه ََنری نر   ر رین  م 

 روشر  ،نرف رین    ػ نر ر مطنت  ر ان ،  قطنط مهن ح  رؤل   ٍ،نقس ش  روق ن قط   رذوره

 ( ۵۲ـ۱۸:  ن )ه

 ٍن ر   ،ر َوشر پ« جوقشرن » رن  ق  « جرور» ق    «َر ح  رزق قس ق رض شسق  حا ٍمرن شنو» ر ػ ز 

 : وٍ  ،ح  ػنعز ر وان 

 يذتسرگاى ّطي تِر خذا داد کٌ یا   کٌذ عور جْاًاى کْجاٍ  يذادجْر ّ ت

 :ػو  ،مکزقر ر َ   ٍن ر ق« قس جور ػ ن» ر ؿور  « طیم»طرض  ق  

 َ رذنلظ  ح  ش ن  حا ٍغتنش ک تو   ٍزق و مرور ش ک  ز ػ  قس جور ػ ن تن

 (۷۳۸۱: ۷۸۳۱)بهار،  
:  ق  ػررو  ،روػررن ر« جوقشررن »و « طرریم» مهررن  ق  َررن ر ،  رق  رر ک  لالررَرر  و   ٍررنقس تررلا  ق

« جوقشرن » رن  ق   َوشر و  ر پ رو  ،فزقمز ر قشـنف، ،تو   ز جور و   َمقس  لال  رظیی« طیم»

   ه  ،ػ   ع ز ششن  قزقر ر حومنه بػنعز ش  رق طر ٍزقس ٍن    ،ر ، نفی ، لالی

حر   ػرو  ، ر   ر َزوٍر، لالر   قر    ر  ش قشـرنف، ،حر  ؿرزفن   رز   ،رق     طریم قس ف نر ٍنق  ن

قس قػرررنره  ررر  « جوقشرررن » ررر    ق   ر رین  َرررز   ،رق  ر قریررر ق  و قطررری زقرع هررر ف ر ،سشررر  

و قرکرن  قطری زقر ش   سش  ،قری ق   ، و  ر  نف  تو     طزسش   رو  ،فزقمز ر ،طا مق رزدن 

و  ررررن  ق   ػرررو  ،مکرررزقر ر« قس جرررور ػررر ن» ر عرررررنر  « طررریم»  طررررض  ق  حاررر  ، لالررر  ر

: قثز طریم ػو  ،مز ر و  ظیز ه ٍَ  لال   زشر ه قس ش  مأ طن   ٍن   ٍن    ،ر َوش پ «طنسم ٍزق و»

 َرن و قس ر ع رزق  هرنم َن  ا حرز   ٍزق  نکر   ر  و رنشر   ،حز   ع ز جوقشن  رذ و  ش     حومنه
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و  ، لالر ٍ،هرن  رذورهرن  ق  ٍرنق َرن   قس روق رن رقشجنرر  ،ر َرشو قؿرلاح ش ، ز   قرکن  ش ن قش

 قر   دررن  ششکرر   ٍغ ررزق و قطرری زقر ،سشرر   مطررو   « جوقشررن »: رذررور  َررز  ،ریین رر  ػررک  ر

 َرشمش  و َرن هرن مین ر  ر ش  َن رق   ک ر ٍن    ان زقرو  ،ر ،طن   و مرنه مطو   « طیم»رذور 

و   هرر  ،قرکررن  رق حررنهغ ر ٍررنو ششچرر  ق حارر  ،و قطرری زقرع رق د ررا ر ،قطرر  حرر  قرکررن  سشرر  

  حا  ،ر َفمل 

 َوشر پ ، نکر   رن ػررک ک روق  ر  رنشر  ،رذر و  ش « جوقشرن »و « طریم» َرن مین    ر  رق  ر ک ر قٍن

و  ،سشرر   نٍ، شررنهز  رر  رهرر مهررن    ق  هرر  ،ش  طررنرن  ر َرر ػرر ز رق  ر حن مهررن حرر   ق  ٍن رر  ،ر

شرنهز  ر  قطرنر   طریم   مهن  ر رین     ق  پَوش ش   ،ر مشسق  مهن قرسع ،     ق ب  لال ،ش ن قش

رذررور  طررن   ٍن    شٍارر  ، ر ق ررب طررن    ررز  ر ، سشرر   َفش   ر ملرر  َنررر هنمو پ ٍزقشرر،و

درن  ششکر  رذرور  ٍن ر   ،ر ٍغ رزق م ر  ق رب شسق « جوقشرن »و قطی زقر   زشرر ه قس  ق   ،سش  

 م و  ق  و رذورهرن ٍرن  رق  ر ک قرو  ، ر  ق رب رین ر  رر« طریم» زشرر ه قس  ق   ،  طن   و مررنه

 ر  زق ررز  مشسق  ارر،ٍ رررین   حنرر، ها هک  لالرر   طررنرن  م  هررن   و نشرر ک رزحررش راؼرر ب قس ش  ،   لالرر

 ٍ، ر طر  دروسهک ر ارن مروق  ،ررین رق ر مهرن  و نشر    ق  ٍرنق ٍ ک    ز پنطنس  ،طن    رق شػکنر ر

ح   ر جر و   وان  ٍب و ممز ٍزقش،قطنر  و طن    و و م و شسق  ،حز : سش   م ا  تز   طی 

 شر ه قط : ٍزس

 هنم ر انٍ، تز  هن  ر دوسه : موسٍع  ق ۷ج و  

 حيات ّ آزادی یةّ جخر یراًیّ سلطَ ّ اسارت

  نغ طوت  شػَن  ق ض

  عا لَرن   ن   زفینر رزغ

 رزغن  وٍزق  رورم تنش ک  قطَزى رزغ

    طورم  

    فـ  حومنه جوقشن   ع ز ؿَن  تنش 

    وٍزقش  سش ق 

 لال  فزهن     غ نَن جور

 ػ ؼن  ػ  حؼی  ق ز ػ ع  َ ق 

 
 ش ررن  حرر  رذنلظرر  ٍغتنشرر ک تررو

 حاَ 
 شسق 

 شسق ى  

 و ن  

 

حر   ر ش   طرنسش  ،هرن رق شػرکنر ر  ق  َرن قس روق رن ر مق تز  ػررک  ٍ،ر ان موقد هن ٍن  ان زق

و  ٍن   ،مز قشیین  ر  ظیز ه ، لال م   رذورهن« جوقشن »و « طیم» َن ر ، لال  قس رق   ک جشئ

  ٍن اررر  ، ر  زق رررز طرررن    قشیارررن  ر مشسق  ٍ اررر، م رزحرررش مق رذورهرررن  ر  و نشررر  ٍرررنطررررض ق

ؿررور  جرر ق قس  ػرررک  وق ظرری  قطرر   شرر     ٍررنش   رو  ق ٍنررنههررز  ق   رر  جن من   ر اررنطرر ٍن  

 رو  ٍرن  قسق َزشر  ، ر  زق رزع قرزقر ر ٍرن حاار  ،ر ٍر،قفشق حر   رن ش  هم ٍ،هرن  ق  ٍنرز   مهن  ق 

 ػ ز قط   ،قس رـنلخ طنسش هک  لال  حن ٍک،تز   ٍ،وقد  ر ان

 ضٌاخحی هرتع ًطاًَ( ب

قشیارن   لالر   ر  ،شػرکنرحز   ونروشن م رزق مق شقر ،ػانتی رز ع شؼنش  ٍ نص  ز ٍ ک  ر شاز

قطریوقر قطر  حر   ٍ،رذورهرن ٍاغرز رع  رز  رش ٍرنش  قطر   ق َرن ٍن ا مهن رین قس ترلا   و نشر 

حر   ،رذورهرن  روق  ر ٍرن و رنرهک ق م ا   قر   طررض  رن ر ـر  َ هن مک رین  ز ش  ،طنتینر  لال
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رز رع جر ق قس  نفر  ررین قشیمرنش  م و طرو رو  ٍرن  قسقػرو  ،شػرکنر ر  َرز  ،هن ػک  ر ش  َن ر

هن ری زحش قط   ش  َزقرو ح  طنتینر رین پ ػوش  ،ر ََنم  ٍزهنٍ،مـو ٍ ک  نک   ز پن ػوش   ،ش 

: ۰۲۷۱وقؿر   ) قش  َم لالر  ش  طر  َزم  رق  ر ز قرش  ح   ر ػک  ،هن و روكوعنم و قرسع

 ( ۵۵ـ۵۱

 ٍز ر   طر  شرر    و مـرو «َر حر  ررزق قس ق رض شسق  حا ٍمررن شنرو»ػر ز  َر ششچ  قس مذن ٍ ک پن  ز

 «مشسق »و « طررن  »حررز    ٍ، نسش ررن ٍ ررنص ز ،ػررانتی  ررن رز ررع شؼنش  مرروق  ،حرر  ر قم مرذررور

 َقشیر َرشش مشسق  ٍزو مـرو توقش  ،رق فزقر« شنطن  » ٍ ا،تو   َقطن    شی ٍزهظیا   مـو

رررین حرر   ر طررنتینر  مهررن قس  ق  مقس تررلا  ػرر نر ٍز و مـررو قٍررنرق   «مشررنشسق » ٍ ارر،تررو   

  «َزمرزغ قط»  «رزغ  زفینر»  «ق ض»قسج ن :  حاا   ،ر َ قش و  پ قش   ٍنفی ش  قشیان   ، لال

  «لالر »  «َرن عار ل»  «و رن»  «م   طرور»  « نغ»  «ػ ع ق ز حؼی  ػ »  «َن تنش ک ؿ»

  «مػکز شسق »و «    مم نػن»  « ػ ؼن»

 شسق م    طن  

 

 

 شنطن      شنشسق م

 هن  ر ػ ز    ػزح سٍز قط : رز ع و ش و  ش  ٍن ر ق مرذور ٍزهنممـو َن روق ن ر

 ر  ٍرک ز ملن  قطیوقر قط   هز  م: رق   ک طن   و شسق مطن   و شسق  َن   رق   ک ملن  ر۷

دلرور هرز  رو  ٍرن  قسقحار  ،ر ٍار  ،رق ش ن ٍنرزمقس   ٍشری رن ،   لالر ،طنتینر نرف رین ق رر

  طرن    ر ررین  قس ترلا  توقش  ،فزقر ،رین   ش  قس شاز  لال ،راشل ک قرسػ رق    ٍنزم  ٍک 

قط  حر   ر  زق رز ش  قرزقر  ،قرسػ مو شسق  ٍن   ،دلور ر ا  و  طیم  قطیر ق  و  ر  مهن  ق 

رق  مق  زقش  طرن   َر وقق  َرشش م قر    ر رین ر   دلرور شسق  ٍغش   زق مطو  قر  و طونه   

   توقش ، ذر قس ش  قط   فزقر ،ح   ن ش   ر ملن  قط  و طونه  ر پ

 ،  طررن   و ش رر ،  رق  رر  قس قرکررن  قجی ررنا ش رر ٍررن: قمشنطررن   و شررنشسق  َررن ملررن  ر   رق  رر ک ػر ۰

 مشسق  َم  طن   لشورن     مذیر  رظرییح  شرو مق  وش      َز   ،ػک  ر ، لال مق  ر دوسه مشسق 

  َظر حنرر  ش ٍ، ر  رهرن َ  رطر مشػکنر قس طن   كزورمن     ر ارن ،  فی ق   ؿورمقشجنر  ،ش 

 ٍ،ق ررض و رهررن َرر  : قو توقهررن   زوٍن رر  ، ر  زق ررز ق ررض ش ررو  ر هر اررن  ر روكررع طررون ٍررنق

 ََررز ررن می ،دیرر ٍن ن زق ارر توقهرر   ،رق ر ٍنررز  ٍ، نکرر  قشییررنلغ  رر  فلررن َظرر  قس ش  ش َمرظرریی

 ، لالر مق ػنه  قس دروسه ٍن  قٍن   ،مذی  ش  ٍ،ش ن َی،راشل ک وك     م ا   شسق  مجن ٍنؿور  

طرن    مش و هن ،ر کن قط   زت َظ  طن   حنرلا  را ر  ش  ن م قر  ح   ر ش  شنشسق  ٍ دکن

 رذی  ػو   مشسق  ششک  ،حاا     ََزمی ٍن زوش   َن قس ر

 ر مجز رر ک  مرق  رر   ر قجی ررنا طررن   و شررنشسق  ٍررن: قمطررن   و شررنشسق  َررن ماررنقق ر  رق  رر ک ۱

 َرر طرریم و قطرریر ق  ش  رق مذ  َزوهررنمروجررو  قطرر  حرر  ش َی،: طررن    وكرر ٍن رر  ،طررونه ش ررو  ر

جور و : » وٍ  ،ح  ػنعز ر قط   وان  َنفی ش و مذی  ػ ه ،ه چان  ش  مشسق  ح  ، ردنل حاا   ،ر

قس  «َر ق جرور و  »  دلرور «َر  شر ن  ومن   ز ت ق  ق  حا مشن  حومنه / قحا  ع ز جوق َ ق  

 ٍ ارر،رین رر  ش    َ وكرر  َررنشقس غ«  ق » قر  و  رتوقطرر   ٍرر وجررو  و قطرری زقر طررن   دکن

رظررینش  دلررور  ،دلررور طررن   قس شاررز  لالرر ٍن    اررن زق قر  ،و عرر قل   پررز ه  زررر مشسق 

 طررن   ٍنقطر      مشسق  َرنفینش   و مذی ػرر  ،ش  مقطرری زقر طرن    ر  ر ارن ٍرزققطر   س مشرنشسق 

   ها  ،ر َ رق   ک مانقق رق مؼک م ر طنتینر نرف رین  و طو مطن   و شنشسق 

قطریوقر قطر  حر  طرن   و  قم ،رق     رز رذرور  لالر ٍن: قمطن   و شسق  َن   رق   ک مزقمب ر۱

 ز طیم  قطیر ق  و  ر ار حز   قطر    ،رریا ، لال َی،   طن   وك ه  ،ر َوش رق    هم پ مشسق 

 قر    ٍغش   رزق مطرو    َ وكر  ٍرنق َقرثن ر ک شیر قط  ح  طونه    ،قرسػ م ر رین    شسق 
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 ررن  م شسق  طرروم  رر  ، طررنتین و مرررنه راررع  فزو ط  مهررن رررین قس طررن     ررن  لال  طررن   ٍن  

 و  ٍررنق َررن    لالرر  رحارر  ،و قطرری زقر دزحرر  ر ،و قرکررن  سشرر   م ق  ررز ٍ، رهررن مهررن  لال 

مررن  حارر   ،ر ٍررزق رق و قع ،سشرر   هررنم َن حرر  قشظررن  رق رذرر و  و  ا ،را رر َی،ق ررب  قس وكرر 

 ٍن    ارن زقػو  ،ر م ا   ؼو ه قط    رج  ،قرکن  سش   ٍن ،و  نس ٍ،رثر  ح     رهن ،قرسػ

ح  قرسع  ، و ق ر طنس   ،ب رق شػکنر ر و ق  ٍنق َن ر ٍنفی  طنرن  ،   لال َزرق   ک مزقمب رظ

   ػو ،ر ََنم  ٍنزمقع  ن   قس تلا  رق    ٍکهز 

 گيری ًحيجَ

 ر ط خ هنهزم ش   ح   ز وقن ن  « رن شنوٍم»پروهغ دنكز شؼن   ق  ح   لال  حن، ػ ز 

 ٍن     نک  قٍن  لال  قس رهنذر قشیان  وقد هنم ررین و غشل، و مرَ ، قطیوقر قط   پنٍن  ش ،

شٍ   هز وقدر   لالر، شَرش قرسع  هن  ر طنتینر ریا، پ ٍ  ر، هنم ش  قفشقٍ، روق ن و   ز وش، هم

 شور   تو  رق ش  قس دلور را ز    نک  قس جنٍننه و شظر  ش   ن  ٍنز وقد هن     ط  ر،

 ه  ح   ز مراغ رَرن   طنتی، رق ػک  ر، ػانتی، شػکنر حز  ح  قٍن قشیان   نرف توقشغ شؼنش 

درن    َن ظظری  ػر ه و  ر عر مقم قطیوقر قط  ح   ر قثز طن   و قطیر ق  قس قرسع شسق  طونه

مراغ قس رهنرذر مؼرنح   ٍرنقطر   ق ٍغمروق  حراغ ترو ٍرن ،قرسع و  نس ٍرن ر  ق َوطرینپ ،   ر پ

 ٍزو دلررور   ر  زق رررز مـرررنو ،سشررر   مهررن هررن   نررررلا   پزشررر  ن  و جنوه   رررنر     ٍزمـررنو

 مشسق  محر  قرکرن   رذقر  ر  فلرن  َرز  ،ػک  ر  ،و روقش ٍزقش،و ، قطنر   طوتین  تنروػ

م نرر   ٍکر ٍنز رن  ، لالر مق  ر طرنت  ػررک  ٍزممـرو َزهنمرظ طن   ٍن    حاا  ،رق رذ و  ر

 َنش،     رط   ،   شاز ر ،وج قش مق و مجز   ،سش   َ   و ششچ   ر هنهز  وؿف مر ٍن ا  ،ر

 ػو   م مر ٍ  ر،طن   و شسق  َن ر مز َ ع  مق قس رق   

قم     ظیزع قٍن  لالر  ح رک حرز ه قطر     َزم قس قػنرق  رَزقث، و قط وره ه چاَن    زه

ریار، قس  قشر    نکر   ر روق رن  رو  هنم شمظیَن ترو   رنق، ش نش ه سٍزق قٍن عانؿز  ر رزج َ 

توقه  ، زقش  و قفیر، رهرنٍ قش  من  ر ت ر  طنت  حؼ کغ رَن  وقق َی، طرن    ه، ػ ه شو ج  

ماَرر  ، قرررز  رو  ػرر ز شرر   ررز  و ررنشن، غررش  و طَنطرر    نکرر   ررز  رهم قررزقر  َزشرر   قسقٍررن

سٍرنػرانتی، و قررز قٍر ئولونٍک قطرریوقر قطر   قررز سٍرنػررانتی،  ر طرنت  مـرنوٍز مرَ رر  و 

ٍن ر    ر درنل، حر   لالر  قٍر ئولونٍک قس  سش  ، و شَش  ر قدلنر رَرزق  و قطر وره ش رو  ر،

قٍن عانؿز  ر ورنرووش روق رن  ار   رذزورَر  و وٍزقشر،   ر  زق رز شسق م    ه،  نسطنسرن 

 َررز    اررن زقٍن  تررو   طررنتینر سٍرنػررانتی، ػرر ز  رر  دنررر  روكرر ،  حرراغ و میََررز  ػررک  ر،

 ػو   قعیزقك، و غَزرظییَم مر ٍ  ر،

ؼر، رو  و  ر   لالیر، طَنطر،  رن  زقٍ رو  ػ ز قس  لال  غشل، و وجر قش، ترو  فزقمرز رر، قسقٍن

ؿور  رظییَم  َن  شؼ ه   نک  قس مؼنح  وقدر هن  مـرنوٍز   ٍن     لالی، ح     قشیلا ،  ط  ر،

هررن ػررک   زفیرر  قطرر    ر قٍررن فزقٍارر    لالرر  قس مجز رر  فررز م  رر  قفرر  ج  رر، و قس  و روق ررن ش 

طن   ٍن    طزقشجن    لال  حن، ػ ز  ز رّ    قػ   میََز وقق َ  قشیین  ر،  نسش نٍ، رشج    وؼم

 ػو   و قطیر ق    زقٍغ    شسق م و رهنٍ، و  نسٍن ، موق  حاغ قطیوقر ر،

 هٌاتع

 هٌاتع فارسی( الف

 شروس طمن  م زق : قشیؼنرق  طمن  (  فزهاگ  قشغ۷۱۹۱قشورم  دظن  )

قلؼر زقم   رنر   ر  حوػرغ ر رز ق    رنر   (   ٍروق  رنک۷۱۹۱قلؼر زق(  )   نر  رذ  می، )رنک

 قشیؼنرق  شننه  ونل قو  م زق : رؤطظ  

 ػانط، حنر ز م  م زق : شؼز عنم  ونل پاجم  (  شؼنش ۷۱۸۹طجو م  فزسق   )

(  ػررزح دررن  و شثررنر ػررنعزق  و شوٍظررا  ن  قٍررزق  و ج ررن   ۷۱۹۹طرر َ  ز ػرر نشی،  د َرر   )

 م زق : قشیؼنرق  شهظی   ونل  و  
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م رزق : قشیؼرنرق  طر    ورنل ػانط، ق  ، و مذنَ  ررین   (  شؼنش ۷۱۸۵ػ َزم  د َ ركن  )

 قو  

 زرطرر، م رَیرر،  و  قطررین  مررنجز وشَررشم و ػررب (  »۷۱۲۱فلادیکررنر  طرر َلا  و ه کررنرق   )

  ۰ اجَا  س رن  و ق  َرن  فنرطر،  طرن  «  ػانط،  زٍ نص  وقس هم ػکظرَز  ن مکَ   ز روقٍ 

  ۱۲–۷۱  ؿؾ ۰ػ نره 

-ر زٍیررن  ررز قطررنص شاررن  شؼررنش روقٍرر   ر ررررن  رزػرر  و رن(  »۷۱۸۱ر  ررزم  طررَ  رَررثم  )

)پَررنپ،  ۱  ػرر نره ۵هررنم س ررن  و ق  َررن  م رَیرر،   وره  پروهغ«  ر انػررانتی، روقٍرر،  ررزرض

  ۷۱۱–۷۰۱(  ؿؾ ۷۸

 ر  ٍ رنص رز  ز حاغ ٍ ک حنر ظ  شاز(  »۷۱۲۱/۰۲۰۵  )َانرر َزم عش   و حر َ ، رلاق زقه

قلذرزوف قس رذ رو   ٍراحومنه قز:  قطین  محو حنش  )ر نل  ک رور  مهن  قطین  پز قسم َ ػمـ

  ۰۹۱–۰۶۸  ؿؾ ۵۰  ػ نرهک Journal of the College of Languages(«  َزػی

 هٌاتع عرتی( ب

 …[ (  ]عاوق  قل ـ ر و َنشن  قلاؼز: ۰۲۷۸  و ه کنرق   )… وػلال   

لناؼررز (  قلظررَ َنئَن : ر نهَ  ررن وم رَینم ررن  قلرر قر قلرَلررنء:  قر قلذرروقر ۰۲۷۰ اكررزق   طرر َ   )

  ۰وقلیوسٍع  م

(  طَ َنئَن  مزج ا قلاؾ قلیزششٌ   َزو : ق ن قلا ٍم لناؼز وقلیوسٍع ۰۲۷۱قلشوقوً  رمینر  )

  ۷ قر قلزوقف  قلثینفَا  م -

(  رذنكررزق  فررٌ قلظررَ َولوجَن  قلرر قر قلرَلررنء:  قر قلثینفررا لناؼررز ۷۸۹۱قلظررزغَاٌ  رذ رر   )

  ۷وقلیوسٍع  م

 َنء وقلیأوٍ   مزج ا: طر َ  قلیرنش ٌ   َرزو : قل ؤطظرا قل ز َرا (  قلظ۷۸۸۱َػولش  رو ز   )

  ۷لن رقطن  وقلاؼز  م

روسشنرررا قلیرر ص قل ز ررٌ «  رینر ررا قل ارروق  فررٌ قـررَ س قلؼرر ز(  »۰۲۷۵عررر  قل یررنح  رذ رر   )

(www.alquds.co.uk ) 

 َرا (  فٌ قلم نش قلظز ً: شازٍرا غزٍ رنص  مروشض: قلر قر قل ز۷۸۸۷قل جَ ٌ  رذ   شنؿز  )

 لنكینش 

(  طرَ َنئَن  قلظرز   مزج را ومیر ٍم: عرر  قل جَر  شوطرٌ  ۰۲۷۹غزٍ نص  ملجَرز قص جولَرن   )

  ۷قل قر قلرَلنء: قل زكش قلثینفٌ قل ز ٌ  م

مذنَر  قلم رنش قلؼر زً فرٌ كروء شازٍرا غزٍ رنص (  »۰۲۰۲قلمزقػا  مد   غنلب قلاورً  )

نقلظَ َنئَا: قـَ س غزٍب عني قلمنَج لنظَنش مش و رجنا كنَا قل رقطن  قلإطلارَا وقل ز َا «  هج 

 :DOI  ۱۲۸۹–۱۲۶۱  قلـررررررررر ذن  ۶  قلجرررررررررشء ۱۸لنرارررررررررَن  نلیرررررررررنهزس  قل ررررررررر   

10.21608/BFSA.2020.173183 

(  قلظررَ َولوجَن  ررَن قلاازٍررا وقلی رَرر    قر قلزٍررف لن رررع وقلاؼررز ۰۲۰۲د رر قوً  ج َرر   )

  ۰قلإلكیزوشٌ  م
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